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Battery

Clutch
Motor 

Rear wheel

Controller 
Armrest

Handrail button

Frame

Footrest

Front wheel

Packing list

Diagram

    H3TS+ 1 unit     Charger 1 piece
    Instruction 1 unit     Accessory 1 set
    Headrest 1 unit

Push rod motor housing

Backrest

Headrest
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1-1

User Instructions:

Open the wheelchair carton, take out the wheelchair and 

at the rear of the wheelchair (see Picture1-1) and remove the 
cardboard near the motor lock. Turn the motor lock to drive 
mode (see Picture1-2). Contents in the paper box: a Charger, 
controller, user manual, plastic tie and assembling tools etc.

1.Take out the accessory box at the 
rear of the wheelchair

The joystick could be installed on the left or right armrest freely, accoridng to user's habit
① Fix the joystick groove with screw and tighten the screw (Figure 2-1)
② Insert the joystick into the groove and tighten the screw. (Figure 2-2)

2.Install the joystick

2-1 2-2 2-3

The joystick groove

The joystick 
assembly

The joystick wiring

Screw

1-2

clutch 
handle
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After completing the above steps, turn on the power. The main 
power switch and charging port are located behind the battery 
compartment (Picture3-1).

3.Turn on the main power

3-1

Charging port

Main power 
switch

If the wheelchair cannot be folded automatically due to a 
malfunction of the electrical parts, please use the given tools 
to remove the screws located at the rear of the wheelchair (see 
Picture 4-2) to fold/unfold it manually. 

Notes:

4-2

Screw

Press and hold the up/extension button 1 on the controller for 
3 seconds in the off state (as shown in Figure 4-1). When the 
controller panel lights up. Release the button when the “Drip” 
sound appears, wait for the wheelchair to automatically expand. 
After the expansion is completed, press ③ to exit the expansion 
and contraction. 
Turn on the power switch ④ and start to use (Figure 4-1).

4.Unfold the wheelchair

4-1

Power 
Switch

Speed up /
 Unfold

Speed down / Fold
Stop folding / 

unfolding

④

①②
③
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Main Technical Parameters

Size
1076X620X987mm
（controller size not included）

Item weight ~28.0kg（without battery）

Folding size
842X620X560mm
（controller size not included）

Max. load 130kg

Rotation radius 1.2m Battery weight 3kg

Standard max. speed 6Km/h Climbing capacity ≥ 6°

Braking performance ≤ 1.5m Slope capacity about 9°

Charging time about 5H Battery lithium 25.2V  524Wh

Input voltage AC110-220V Applicable temperature -15℃ ~50℃

Over-obstacle capacity ≥ 40mm Trench crossing capacity 100mm

Front wheel 8 inch Rear wheel 12.5 inch, inflatable tire

Motor Dual-drive brush motor with clutch pull rod. Power: 200W; voltage: 24V; 

Automatic folding 
function

a key to automatically contract and extend

Specifications

Warning
Please do not throw away the waste battery, so as not to pollute the environment. The waste lithium battery of the product is 
to be recycled by the enterprise or dealer, and the government designated outlets.
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Installation and usage

When removing the battery case, first make sure that the main 
power switch is off. Unplug the battery bus connector (as shown 
in Figure 1-1), press the spring clip and pull out the battery case 
(Figure 1-2); when the battery is installed, insert the battery box 
directly until the spring clips the battery box, then put Insert the 
battery bus plug into the battery bus jack.

Note: 
1. Pay attention to the front and back of the battery case, and the 

side with the sticker facing up.
2. When the battery bus is plugged in and out, please align the 

card slot with the protrusion (as shown in Figure 1-3).
3. Do not touch the main wires and charging port with metal 

objects when the main battery switch is turned on, to prevent 
damage to accessories and danger.

1. Battery disassembly instructions

1-1

1-3

1-2

Main power 
switch

bus bump

bus plug

shrapnel

top sticker

2.Main power switch  

Tip: Please turn off power to prevent the battery from over-discharging if riders don’t use it.
When the indicator is on, H3TS+ is powered on, and when it's off,H3TS+ is powered off.
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3.Battery charging instructions
Please connect the charger to the wheelchair before connecting 
it to the AC power while charging. Please align the notch on 
the charger (See Picture 3-1) with the protruding part of the 
charging port (See Picture 3-2), insert and tighten the fixing cap 
for connection. Please loosen the fixing cap before removing the 
charger from the wheelchair.

3-1 3-2

notch protruding 
part

4. Left and Right Joystick Exchange

  4-3   4-4    4-5    4-64-1 4-2

Disconnect the joystick cable (Figure 4-1) and loosen the screw to remove the joystick (Figure 4-2). Remove notch of 
one side of the joystick (Figure 4-3), turn it 180 degrees to the other armrest position, tighten the screw to secure the 
joystick (Figure 4-4), then insert the joystick into the notch. Attach the screw (Figure 4-5), reconnect the joystick wiring, 
and finally attach the joystick cable with the cable ties (Figure 4-6).

The joystick 
groove

The joystick 
assembly

Screw
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Backrest tilt stateBackrest retracted

Adjust the backrest angle

D5

DT

Wheelchair gear / mode description
Wheelchair speed is adjustable in 5 speeds: D1, D2, D3, D4, D5
DR in gear / mode area indicates entering remote mode; DF indicates entering 
folding mode; B means the wheelchair Bluetooth is connected with the APP or 
Bluetooth wireless remote control; E01-E16 corresponding error code; 
A01-A16 corresponding alarm code

Press the "Power Switch" button to turn on the power of the controller，short press 
“Stop button”，LED display shows “DT”mode.To adjust backrest angle via “Speed 
down/fold”button and “Speed up/unfold”button.

1. In “DT”mode,long press “Speed up/unfold” button, the backrest unfolds backwards
2. In “DT”mode, long press “Speed down/fold” button, the backrest retracted forward.

Error codeGear / mode

LED display
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Note: During the folding process, you can stop folding by 
turning the joystick or clicking any key.

Make sure the power button on the battery box is turned 
on and the wheelchair is unfolded, then press the power 
switch on the controller to be ready to drive or remote 
control. Press it again to shut down the ready mode.

Power Switch
In the power-off state, press the button over 2 seconds, 
the Wheelchair enters the extending/contracting mode. 
Release it to contract. In the extending/contracting mode, 
click the button to stop contracting if it is contracting. 
When extending stops, click it to contract. In the ready 
mode, remote control mode and riding mode, click the gear 
button to decrease one gear.

Speed down / Fold

Remarks: The wheelchair cannot be turned on when it 
is folded. You need to unfold the wheelchair and then it 
could be turned on.

Press the button the buzzer will buzz; Release the button, 
the buzzer stop buzzing.

Horn Button
Make sure both the power on the battery box and on the 
controller are turned on, then press the headlight switch to 
turn on the headlight, and press it again to turn off.

Headlight switch

In the power-off state, press the button over 2 seconds, the 
Wheelchair enters the extending/contracting mode. Release it 
to extend. In the extending/contracting mode, click the button 
to stop extending if it is extending. When contracting stops, 
click it to extend. In the ready mode, remote control mode and 
riding mode, click the gear button to increase one gear.

Speed up / UnfoldIn the extending/contracting mode, click the 
button to stop extending or contracting. It enters 
the shutdown state.

Remarks: without Any operation on joystick or 
remote control for 5 minutes, the controller will 
automatically shut down (screen off/ght off), and 
you can re-operate the wheelchair by clicking 
the power button on the joystick.

Stop folding / unfolding
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The controller controls H3TS+ to go forward, backward, and turn left and right, and to accelerate, decelerate and 
brake. After turn on the switch button, push the rod forward vertically and H3TS+ moves forward. More forward, the 
faster the speed. Release the rod to slow down and when fully released, the rod is reset and H3TS+ stops and is in 
the braking state. Pull the rod backward, H3TS+ moves backwards, more backward, the faster the speed to backward.
Release the rod to slow down and when fully released, the rod is reset and H3TS+ stops and is in the braking state.

Similarly, turn the rod to left or right, H3TS+ will turn left or right. Pushing more left or right, the faster the speed 
towards left or right. Release the rod to slow down and when fully released, the rod is reset and H3TS+ stops and is in 
the braking state.

How to use the controller

Forward: 
Push the 
operational rocker 
forward and the 
Wheelchair will 
move forward.   

Backward:  
Pull the operational 
rocker backward 
and the Wheelchair 
will move 
backward. 

Leftward: 
Push the 
operational rocker 
leftward and the 
Wheelchair will 
move to the left. 

Rightward:  
Push the 
operational rocker 
rightward and the 
Wheelchair will 
move to the right.  

• Off state: The power switch on the battery box is on, the power button on the controller is off, and the LED 
display is off.

• Standby state: Press the power button, the LED display is always on and no operation is performed.
• Riding status: Press the start button, the LED display is always on, and the joystick is used to put the 

wheelchair in motion.
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Pull the tie rod to the open position, then the brake of H3TS+ will not work, the weelchair can be pushed by people(no 
matter the H3TS+ is power on or power off, people can do it), when people pulf the tie rod to the close position, nobody 
can push the H3TS+.

6.Operate tie rod of clutch

The clutch lever must be in electric mode, it means the H3TS+ is braking, people can drive the H3TS+.
To ensure the security of people and H3TS+.it is prohibited to use this function when the H3TS+ uphill or 
downhill.

Electric modeElectric mode

The electric mode 
is as shown in the 
left picture, push the 
handle up to switch to 
manual mode

The electric mode is 
as shown in the picture 
on the right, push the 
handle upwards to 
switch to manual push 
mode

Left clutch handle Right clutch handle
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7.headrest installation
Fasten the metal buckles ① and ② to the metal part ③ and ④ respectively.as the picture shows,tighten the screws, 
adjust the head restraint to the proper position while tightening, and then fully tighten the screw.

1. When installing, please pay attention to the direction of the metal 
buckle,as shown in the picture, the left corresponds to the rod of the 
backrest ④ ,the right corresponds to the rod of the headrest ③

2. Part ② is above 

Precautions

Adjust 
the 
height 
of the 
headrest

Adjust the 
headrest 
angle
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8.Handrail precautions

Press and hold the armrest 
button (see Figure 8-1) while 
pulling the armrest up 90° (see 
Figure 8-2)

Reset the armrest down and 
complete the fixing (see 
Figure 8-3), which is normal 
use state.

8-1 8-2 8-3 8-4

Handrail 
button

Normal use state
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9.Rear support leg (optional)

9-4

Rear support

Install the rear support: press and hold the rear support button (Figure 9-1), insert the rear support into the reserved 
hole (Figure 9-1), and release the rear support button after clamping, the installation is complete; Disassembly rear 
support: Press and hold the rear support button and pull out the support at the same time.
Note: When the rear support wheel is installed downwards, it can be used as an anti-roll wheel (Figure 9-3); when the 
rear support wheel is installed upwards (Figure 9-2), it can be used as a rear support. See the final use of the foot (Figure 
9-4).

Rear support button

Reserved hole

Anti-roll wheel

Rear support

9-1 9-2

9-3
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Remote control blutooth pairing
1.Put AAA battery into the handle, power on, The green light flashes once in an instant;                                            
2.Let the remote control close to the wheelchair in 1 meter,  Short press "Power button", The green light is always on, 
    then press the “@” button quickly, the green light starts to breathe slowly and enters the pairing (do not move the 
    joystick during the pairing process);   

10.Bluetooth remote control (optional)

Joystick

@ (pairing)

C (gear-high)

B (folding-shrinking)

D (gear-low)

Power button

Indicator light

A (fold-extension)
① Upper side 
big button (horn)
② Lower side big 
button (headlights)
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3.After the pairing is successful, the green light flashes quickly. After a few seconds, turn on the wheelchair and enters  
    the remote control mode. Now the remote control stops flashing, and it lights 0.5s and then goes off.

Push the joystick, it could control the wheelchair to run, stop and turn normally, and the remote control indicator 
light goes off, short press the “upper side big button”, the horn sounds, short press the “downside big button”, the 
headlights turn on; The green light flashes once every 5 seconds when it is in remote control mode.
Short press button“C”, the wheelchair switches to highest speed (5), and press button“D”, the wheelchair switches 
to lower speed (2).
Short press or long press "Power button" and release, the wheelchair joystick light will be off and power off, then 
short press or long press "Power button" and release, the wheelchair will automatically turn on within 3~5 seconds;
After the above steps, short press or long press the “power button” and release, the wheelchair will be turned off. 
At the moment, press and hold the “B” button, the wheelchair automatically enters the folding mode and starts to 
fold, then release the button and short press “B”, the folding pauses . and then short press "A", the wheelchair will 
be unfolded. After the expansion is completed, short press the "@" button, the wheelchair exits the folding mode, 
the joystick turned off and the light is off.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Short press or long press "Power button" and release, the wheelchair is power on, long press "@" button, after a few 
seconds, the red light flashes once, it exits the remote control mode and goes to sleep mode;Short press the “Power 
button”, the remote control will wake up, the green light will flash quickly, the remote control will automatically 
connect the wheelchair after a few seconds, and the wheelchair will automatically turn on.
After power on, push the Bluetooth remote joystick and release, from now on, about 2 minutes later, the remote 
control automatically enters the sleep state, and the red light flashes once.
When the dry battery voltage is lower than 2.1V, the Bluetooth remote control will be in a low battery state, and the 
red light will continue to flash.

How to use the blutooth remote control

Bluetooth remote indicator
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Get familiar with local traffic rules.
H3TS+ belongs to non-motor vehicle, being designed especially for the old and the people with mobility problem. No 
driving license is needed in accordance with traffic law, but driver of H3TS+ should observe the same traffic rules that 
are applied to pedestrians. Please drive H3TS+ in pedestrian lane or bike lane.

① Get familiar with all the traffic signals marks used for pedestrians.
② Do not turn direction or cross road suddenly when driving on road.

1.
2.

3.

4.

Safety
      Please read User Manual carefully and follow riding requirements during the H3TS+ ride. Please do not use it until 
riders have read User Manual carefully and learned the performance well. Do not lend it to those who cannot manipulate 
H3TS+.

Important Note:

Attentions before operation:

       You need lots of practice to grasp the skill before you ride H3TS+ safely. If you are not skilled, or fail to follow the 
user guide of this product, it may cause rider or others injury or property loss. Our company only takes the responsibility 
for product defects or damage, and we are NOT responsible for physical injury or property loss related with using 
products.

Operation Practice.
Before your first time to operate this H3TS+, please get familiar with all the functions of this vehicle. Practice the 
operations like moving forward, increasing speed, reducing speed, stopping, moving backward, moving uphill, moving 
downhill and turning direction in a safe pace with less people and good road condition. Then you can officially drive on 
road after getting familiar with all these operations.
If possible, please find a person familiar with this H3TS+ to accompany you to ensure your safety during first on-road 
operation.



- 19 -

Never expose the electrical system of this vehicle to humid environment (such as rain, snow or fog), do not 
wash this vehicle with water, which will damage the electrical system. If the H3TS+ is wet, it could only be 
used after being dried and confirmed for good condition.
Do not drive the H3TS+ under hostile weather conditions, such as rain, snow, fog, strong wind, temperature 
lower than -20℃ or higher than 40℃ .The electrical system may be damaged under those conditions to 
cause failures in control.
Do no drive the H3TS+ on desert, beach, muddy road, road with pooled water, iced road, too smooth road or 
saline and alkaline land to prevent the driving property of this vehicle.

Do not drive the H3TS+ after you drink, are exhausted or are not consciously clear to guarantee your safety.
Please confirm that the operator of this H3TS+ is not suffered from any mental disease or other diseases that may 
attack during driving and result in the driver's incompetence of driving the vehicle safely.
If you are taking medicine, please confirm from your doctor that if such medicine will have adverse influence on your 
ability to operate the H3TS+.
Check the vehicle condition to confirm if the brake and various properties are normal, if the seat is locked and ift the 
charge volume is enough.
Do not refit this H3TS+ without the authorization of our company

5.
6.

7.

8.

9.
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H3TS+ is designed with only one seat not allowing for taking passengers.
H3TS+ is not intended to be used for moving or loading cargos.
The operator should sit on the seat and grip the handle for operation.
Do not drive in a zigzag manner, take a sudden turn at high speed or incline your body to prevent H3TS+ inclination 
to one side.
Please high concentrate and drive slowly on uneven or soft road (such as grassland), when making a turn, on streets 
with a lot of traffic, in shopping centers or parks.
Do not use wireless communication devices such as mobile phone during driving. These devices could only be used 
when you stop the H3TS+ in a safe place and cut off the power supply.
When moving backward, pay attention to road conditions and pedestrians at a slow speed.
Drive at a slow speed when getting out of door or elevator. It is not permitted to sit on the H3TS+ on escalator.
Keep highly concentrated, fasten the safety belt and drive straightly at a slow speed when driving uphill or downhill. It 
is not permit to drive the H3TS+ across slopes exceeding the limit of this vehicle.
Do not cross the slope exceeding 5° at a high speed.
Do not cross over obstacles or steps higher than 4cm, which may impede the H3TS+ from moving forward. At this 
condition, release operational handle immediately.
Do not cross any gap wider than 10cm. Drive the H3TS+ straightly when crossing gap less than 10 cm in width.
Follow traffic rules when driving through cross street and do not run a red light. When passing railway, please stop to 
observe the surrounding conditions, and then drive across the railway slowly in a direction perpendicular to tracks to 
avoid dropping into the gap between different sleepers.
Do not frequently lock or unlock the electrical door. Do not frequently start or stop the H3TS+.
Do not lend your H3TS+ to anyone who is not familiar with or has never used this vehicle. Do not fet children paly 
with electrical door lock or operational handle.
Do not use this vehicle with too much load (higher than 130KG).

1.
2.
3.
4.

5.

6.

7.
8.
9.

10.
11.

12.
13.

14.
15.

16.

Attentions during Operation:
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If you are not going to use the H3TS+ for over 48 hours, Please turn off the power switch.
When bring H3TS+ to other vehicles, make sure the battery is fixed. 

1.
2.

When you release the operation handle during driving and the handle has returned to the central position, but 
the H3TS+ does not stop, please turn off the power switch on the joystick as soon as possible and contact the 
nearest dealer.

Attentions after Operation:

Battery usage:
Auxiliary charge: such as short delivery time, users can directly use the battery.If the delivery time is longer (2 months or 
longer), the battery will lose power during storage and transport. It is better to charge the battery before use. To charge it 
requires plugging the exclusive charge to the battery charging hole and connecting AC100-240V power source for 5 hours 
until the charger is full.
The normal charge of the battery: the operation of AIR is also the discharge process of the battery. The battery should be 
charged immediately after the use of the power-assisted vehicle.
Please turn off the power if not riding.
The connectors of the battery box should be fixed tightly according to the requirements (the battery box connecting line has 
been reliably connected before ex-factory). Loosened or wrong connection will cause the related parts abnormal and lead 
to serious damage.

1.

2.

3.

Lithium batteries can not be close to open fire or high temperature heat source, can not be thrown into water and can not 
be exposed in the sun in high temperature season. 
Do not disassemble and decompose, as the internal part of them lithium battery has been packaged intactly. 
The waste lithium battery of the product is to be recycled by the enterprise or dealer, and the government designated 
outlets.  Please do not throw away the waste battery, so as not to pollute the environment.

4.

5.
6.
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Airwheel reserves the right of final interpretation of all the terms and conditions of this User Manual. 

The driver should fasten safety belt after sitting on the seat.
Press the starting button and then the 5-scale charge volume display will be on or twinkles slowly,
Push the rocker slowly forward until you hear the sound of electromagnetic brake. At this time, the H3TS+ should move 
forward. Similarly, push or pull the rocker backward/leftward/rightward, the H3TS+ will move 
backward/leftward/rightward.
Adjust the speed scale button to regulate driving speed according to road condition, surrounding conditions and 
personal preference.
When you want to stop, release the operational rocker and it will turn to central position. Then you could hear 
electromagnetic sound soon, it means that the H3TS+ is braking steadily.
Pay attention to surrounding conditions when moving backward. Slowly pull the rocker backward and the H3TS+ 
will move backward.

1.
2.
3.

4.

5.

6.

Charger usage:
Carefully check whether the charger's rated input voltage (AC100-240V) and the grid voltage is consistent.
When the vehicle needs charging,first connect the battery to the charger, and then connect the charger to AC power source .
The charging indicator is red meaning it is charging. When it turns green, it will take 15 minutes to be fully charged. The charging 
time is about 5 hours (depending on the quantity of remaining battery).

1.
2.

When charging, please put it in the safe place where children can not touch.
It is not advised to use it when it is not fully charged. 
Do not use other brands of chargers, and other brands of batteries are not suitable for the use of the charger.
Do not disassemble, as the charger contains high voltage circuit.
Prevent liquid and metal particles from penetrating into the inside and be aware of falling and impact, so as not to 
cause damage during use and storage. 
When charging, do not affix any items.
It requires to charge it fully and turn off power before storage. Charge it every three months (at most). 

Matters needing attention in charging:

How to Drive this H3TS+:

1.
2.
3.
4.
5.

6.
7.
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App download(optional)

Scan QR code to download
*Applicable to Android 4.3 or higher, iOS 7.0 or higher.

APP Instructions

1. Turn on H3TS+ power button, and start App as well as Bluetooth.
2. Click the search button and do as the follows to connect (verify password is 11111111).
3. Refer to official website or give calls for details.

Click the Intelligent 
scooter in the App 
interface.

Click the search 
button or  .

Search Airwheel 
nearby,click the searched 
Airwheel model to connect. 

Input the verify 
password: 11111111 
to connect.

Intelligent helmet

Intelligent scooter

Search Devices
A

Airwheel Bluetooth password authenticatio

cancecomfirm

Input verify password  1111111
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Slide the control speed       
and click the icon       to 
switch to the hand-
operationmode.

Click the main 
interface button       
to open the sidebar.

Move the button     to operate 
the intelligente scooter going 
forward, backward or turning.

Click the      button in the 
sidebar to open the remote 
control interface.

Click the headlight button 
to turn on the headlight   . 
Click the buzzer button   , 
buzz sound will be heard.

Power on and enter the 
home page

When the icon-H3TS+ 
showing on the home 
page, it means it is 
ready to be ridden.

When H3TS+ is powered off, 
click the contracting button     
and it will contract automatically. 
Click the extending button     and 
it will automatically extend. Click 
the stop button      , it will stop 
contracting or extending. 

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

left right

km/h

forward

backward

left right

forward

backward

km/h
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MODE D'EMPLOIFR

H3TS+
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Boîtier de la tige de 
culbuteur du moteur

Dossier

Appui-tête

Batterie

Embrayage
Moteur  

Roue arrière

Commande
Accoudoir

Bouton de Bras

Cadre

Repose pieds

Roue avant

Struttura

Liste
    H3TS+   1 unité     Chargeur   1 unité
    Instruction   1 unité     Accessoire pour   1 pièce de H3TS+
    Appui-tête   1 unité
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1-1

Instructions pour les utilisateurs

Ouvrez le carton du fauteuil roulant, sortez le fauteuil roulant et 
placez-le doucement sur le sol, puis sortez la boîte d’accessoires 
à l'arrière du fauteuil roulant (voir picture1-1) et enlevez le carton 
près du verrou du moteur. Tourner le verrouillage du moteur en 
mode entraînement (voir picture1-2).Contenu dans la boîte de 
papier: un chargeur, un contrôleur, un stand arrière, un manuel 
d'utilisation, cordon en plastique et outils de montage etc.

1.Sortez la boîte d'accessoires à 
   l'arrière du fauteuil roulant

Selon la situation spécifique de l'utilisateur, il peut choisir de l'installer sur la main courante gauche ou droite.
① Vissez le cran de joystick sur l’accoudoir (Figure 2-1). 
② Insérez l'ensemble du joystick dans le cran et serrez les vis (comme indiqué à la figure 2-2).
③ Connectez le câblage du joystick, puis utilisez l'attache-câble pour fixer le câblage du joystick (Figure 2-3).

2. Installation de joystick

2-1 2-2
2-3

Cran de joystick

 ensemble de joystck
vis

câblage du joystick

1-2

Poignée 
d'embrayage
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Après avoir terminé les étapes ci-dessus, allumez l’appareil. L'interrupteur principal 
et le port de charge sont situés derrière le compartiment de la batterie (Figure3-1).

3.Allumez l'alimentation principale

3-1

Interrupteur 
principal

port de charge

4-1

Bouton 
Marche/Arrêt

Vitesse + / 
Extension

Vitesse- (ralentir) 
/ Contrat

Quitter le mode 
extension / 
contraction

④

①②

③

Si le fauteuil roulant ne peut pas être plié automatiquement en raison d'un 
dysfonctionnement des pièces électriques, veuillez utiliser les outils donnés 
pour enlever les vis situées à l'arrière du fauteuil roulant (voir figure 4-2) pour 
la plier/déplier manuellement.

Notes:

Vis

4-2

Lorsque le joystick est éteint, appuyez sur le bouton ① accélérateur / 
extension du joystick pendant 3 secondes ( Figure 4-1). Relâchez le 
bouton lorsque la lumière du joystick est allumée et qu'un son «goutte 
à goutte» apparaît, attendant que le fauteuil roulant se développe 
automatiquement, appuyez sur le bouton ③ pour quitter le mode 
d'expansion.Enfin, appuyez le bouton ④ de commutateur illustré à la 
figure 4-1 et commencez à utiliser le fauteuil roulant.

4. Lancer le fauteuil roulant
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Paramètres techniques principaux

Dimensions
1076X620X987mm（taille de la  
télécommande exclue）

Poids ~28.0kg（sans batterie）

Dimension plié
842X620X560mm（taille de la  
télécommande exclue）

Charge Max 130kg

Rayon de rotation 1.2m Poids de la batterie 3kg

Vitesse Max 6Km/h Pente maximale ≥ 6°

Performance de freinage ≤ 1.5m Pente  maximale 9°

Temps de charge 5h La batterie  lithium 25.2V 524Wh

Tension d'entrée AC110-220V Température d'utilisation -15℃ ~50℃

Capacité de passage 
d'obstacle 

≥ 40mm
Capacité de 
franchissement des 
tranchées

100mm

Roue avant 8 pouces Roue arrière 12.5 pouces, pneu gonflable

Moteur
Moteur à brosse à double entraînement avec interrupteur d'embrayage.
Puissance: 200W; Tension: 24V; 

Fonction de pliage 
automatique

plier et déplier avec un bouton

Spécifications

Attention
S'il vous plaît ne jetez pas la batterie, afin de ne pas polluer l'environnement. 
Les batteries au lithium doit être recyclée par l'entreprise, le vendeur et/ou les points de vente désignés par votre gouvernement.
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Avant de retirer le boîtier de la batterie, assurez-vous que l'interrupteur 
principal est éteint. Débranchez le connecteur du bus de la batterie 
(comme illustré à la Figure 1-1), appuyez sur le clip à ressort et 
sortez le boîtier de la batterie (Figure 1-2). Lorsque la batterie est 
installée, insérez le boîtier de la batterie directement jusqu'à ce que le 
ressort coupe le boîtier de la batterie, puis insérez Insérez la fiche du 
bus de la batterie dans la prise correspondante.

1. Instructions de démontage de la batterie

1-1

1-3

1-2

Interrupteur 
principal

relief du bus

prise de bus

shrapnel

autoco l lan t 
en haut

Installation et utilisation

Remarque: 
1. Faites attention à l'avant et à l'arrière du boîtier de la batterie 
et au côté avec l'autocollant dirigé vers le haut.
2. Lorsque le bus de la batterie est connecté et branché, alignez le 
logement de carte avec la partie saillante (comme illustré à la figure 
1-3).

3. Ne touchez pas du bus et les ports de charge avec des objets métalliques lorsque l'interrupteur principal de la batterie 
est en position marche pour éviter tout dommage aux accessoires et tout danger.

2. Interrupteur d'alimentation  

Pointe: Veuillez éteindre l'alimentation pour éviter la batterie qui est trop déchargé, si les utilisateurs ne l'utilisent pas.
Lorsque le voyant est allumé, H3TS+ est allumé et lorsqu'il est éteint, H3TS+ est éteint.
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Veuillez raccorder le chargeur au fauteuil roulant avant de le 
raccorder à l'alimentation c.a. pendant le chargement.Alignez 
l'encoche sur le chargeur (voir 3-1) avec la partie saillante de l'orifice 
de charge (voir 3-2), insérez et serrez le capuchon de fixation pour 
le branchement. Veuillez desserrer le capuchon de fixation avant de 
retirer le chargeur du fauteuil roulant. 3-1 3-2

Encoche partie 
saillante

3.Instructions de chargement de la batterie

4. Echange gauche et droite du Joystick
Déconnectez le cable de joystick (Figure 4-1) et desserrez la vis pour retirer le joystick (Figure 4-2). Retirez l'un des 
côtés du cran de joystick (Figure 4-3), faites-le cran de 180 degrés vers l'autre position de l'accoudoir, serrez la vis 
pour fixer le cran de joystick (Figure 4-4), puis insérez le joystick dans la cran. Fixez la vis (Figure 4-5), reconnectez le 
câblage du joystick et fixez enfin le câble du joystick avec les attaches de câble (Figure 4-6).

  4-3   4-4    4-5    4-64-1 4-2

Cran de 
joystick

ensemble 
de joystck

vis
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- 33 - État déplié du dossierÉtat plié du dossier

Régler l'angle du dossier

D5

DT

Description du rapport/mode de vitesse du fauteuil roulant
La vitesse du fauteuil roulant est réglable sur 5 rapports de vitesses, c'est-à-dire D1, 
D2, D3, D4, D5
DR dans la zone du rapport/mode de vitesse indique l’activation du mode 
télécommande ; DF indique le mode de pliage ; B indique que le Bluetooth du fauteuil 
roulant a été connecté à l'APP ou à la télécommande sans fil en mode Bluetooth ; 
E01-E16 correspond au code d'erreur de la panne du fauteuil roulant ; A01-A16 
correspond au code d'alarme de la panne du fauteuil roulant.

Appuyez sur le bouton « On/Off » pour allumer l'alimentation du contrôleur. Appuyez 
rapidement sur le bouton « Exit », l'angle du dossier peut être ajusté par les boutons 
« Shift down/Fold » et « Shift up/Unfold » lorsque le l'écran LED affiche le mode « DT ».

1. En mode « DT », appuyez longuement sur « Shift up/Unfold » pour que le dossier se 
déplie vers l'arrière

2. En mode « DT », appuyez longuement sur « Shift down/Fold » pour que le dossier se 
replie vers l'avant

Message 
d'erreur

Écran LED
Rapport/Mode 

de vitesse



- 34 -

En état hors tension, appuyez sur le bouton pendant 
plus de 2 secondes, le H3TS+ entre en mode extension 
/ contraction. Relâchez-le pour étendre.
En mode extension / contraction, cliquez sur le bouton 
pour arrêter l'extension s'il est en cours d'extension. 
Quand la contraction s'arrête, cliquez pour l'étendre.
En mode prêt, en mode télécommande et en mode 
conduite, cliquez sur le bouton de vitesse pour 
augmenter une vitesse.

Lorsque le fauteuil roulant est en mode de pliage, cliquez 
sur le bouton pour arrêter le dépliage ou le pliage et 
mettre hors tension.
Remarques : s'il n'y a aucune opération du manche 
de commande ou de n'importe quel bouton pendant 5 
minutes, le contrôleur s'éteindra automatiquement (écran 
éteint/lumière éteinte). Cliquez sur le bouton d'alimentation 
du contrôleur pour contrôler à nouveau le fauteuil roulant.

Vitesse + / Extension 

Quitter le mode extension / contraction

Lorsque le fauteuil roulant est éteint et qu'il n'est pas 
plié, cliquez pour entrer en mode de veille. (Lorsque 
le fauteuil roulant est en mode veil le, en mode 
télécommande,en mode de  conduite ou poussée, 
cliquez pour mettre hors tension.)
Remarque : le fauteuil roulant ne peut pas être mis 
en marche lorsqu'il est plié. Il ne peut être activé que 
lorsque le fauteuil roulant est complètement déplié.

Bouton Marche/Arrêt

Assurez-vous que l'alimentation sur la boîte de la 
batterie et sur le contrôleur sont allumés, puis appuyez 
sur l'interrupteur du phare pour allumer le phare, et 
appuyez à nouveau pour éteindre.

Appuyez sur le bouton, le buzzer va fonctionner; 
Relâchez le bouton, le buzzer s'arrête. 

En mode veille, appuyez sur le bouton plus de 2 
secondes, le H3TS+ entre en mode extension / 
contraction.
Relâchez-le pour le contracter.
En mode extension / contraction, cliquez sur le bouton 
pour arrêter la contraction s'il se contracte. Quand 
l'extension s'arrête, cliquez pour contracter.
En mode prêt, en mode télécommande et en mode 
conduite, cliquez sur le bouton d'engrenage pour 
diminuer la vitesse.

Remarque : pendant le pliage, vous pouvez arrêter le 
pliage en appuyant sur le manche de commande ou en 
cliquant sur n'importe quel bouton.

Phare avant 

Avertisseur sonore

Vitesse - (décélérer) / Contrat
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• Mode hors tension : l'interrupteur d'alimentation sur le boîtier de la batterie est allumé. Le bouton d'alimentation 
sur le contrôleur est éteint et l'écran LED est éteint.

• Mode en veille : appuyez sur le bouton d'alimentation et l'écran LED sera toujours allumé sans aucune 
opération manuelle.

• Mode de conduite : appuyez sur le bouton d'alimentation, l'écran LED doit toujours être allumé et utilisez le 
manche de commande pour faire bouger le fauteuil roulant.

Le contrôleur commande au H3TS+ sert pour avancer, reculer, tourner à gauche et à droite ;accélérer, décélérer et 
freiner.

Après avoir allumé le bouton de l'interrupteur, pousser verticalement la barre vers l'avant et H3TS+ avance. Plus en 
avant, la vitesse accélère. Relâchez la barre pour ralentir et lorsqu'elle est complètement relâchée, la barre est remise à 
zéro. H3TS+ s'arrête et freine automatiquement.

Tirez la barre vers l'arrière, H3TS+ recule, plus fort, la vitesse H3TS+ accélère en arrière. Relâchez la barre pour 
ralentir et lorsqu'elle est complètement libre, la barre est remise à zéro et H3TS+ s'arrête et freine automatiquement.

De même, tournez la barre à gauche ou à droite, H3TS+ tournera à gauche ou à droite. En poussant plus à gauche ou 
à droite, H3TS+ ira plus vite vers la gauche ou la droite. Relâchez la barre pour ralentir et lorsqu'elle est complètement 
relâchée, la barre est remise à zéro, H3TS+ s'arrête et freine automatiquement.

Come usare il controller

Vers l'avant
Poussez le 
joystick vers 
l'avant et 
le H3TS+ 
avancera.

En arrière
Tirez le joystick 
vers l'arrière 
et le H3TS+ 
reculera

À gauche
Poussez le 
joystick vers 
la gauche et 
le H3TS+ se 
déplacera vers 
la gauche.

À droite 
Poussez le 
joystick vers 
la droite et 
le H3TS+ se 
déplacera vers 
la droite.
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Poignée d'embrayage 
droite

Tirez  la poignée en position ouverte, puis le frein du H3TS+ ne fonctionnera pas, le fauteuil peut alors être poussé par 
une tierce personne (peu importe que le H3TS+ soit sous tension ou hors tension), quand les gens placent la poignée en 
position de fermeture,  il est alors impossible de pousser le H3TS+.

6.Actionner la poignée d'embrayage

Le levier d'embrayage mécanique doit être en mode électrique, cela signifie que le H3TS+ freine, les gens 
peuvent conduire le H3TS+. Pour assurer la sécurité des personnes et du H3TS+. Il est interdit d'utiliser cette 
fonction lorsque le H3TS+ monte ou descend.

Mode électriqueMode électrique

Le mode électrique 
est comme indiqué 
sur l'image de gauche, 
poussez la poignée 
vers le haut pour 
passer en mode 
manuel

Le mode électrique 
est comme indiqué 
sur l'image de droite, 
poussez la poignée vers 
le haut pour passer en 
mode de poussée manuel

Poignée d'embrayage 
gauche
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7.Installation et utilisation de l'appui-tête
Fixez les attaches métalliques ① et ② respectivement à la partie métallique ③ de l'appui-tête et à la tige métallique ④ 
du dossier du fauteuil roulant. Réglez l'appui-tête à la bonne position tout en serrant, puis serrez complètement les vis.

1. Lors de l'installation, faites attention au sens des fixations, comme indiqué sur la 
figure, la baïonnette de gauche correspond à la tige métallique ④ du dossier du 
fauteuil roulant et la baïonnette de droite correspond à la partie métallique ③ de 
l'appui-tête .

2. Lors de l'installation, veuillez placer la pièce ② en position supérieure.

Mise en garde

Réglage de 
l'inclinaison 
de l'appui-
tête 

Réglage de 
la hauteur 
de l'appui-
tête
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8.Précautions pour les Bras

Appuyez sur le bouton du bras 
et maintenez-le enfoncé (voir 
la figure 8-1) tout en le tirant 
vers le haut de 90 ° (voir la 
figure 8-2)

Réinitialisez le bras et 
terminez la fixation (voir 
Figure 8-3), qui correspond à 
l'état d'utilisation normale.

8-1 8-2 8-3 8-4

Bouton 
de Bras

Etat d'usage normal
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9.Jambe d'appui arrière (facultatif)

9-4

Installez le support arrière : maintenez enfoncé le bouton du support arrière (Figure 9-1), insérez le support arrière dans 
le trou réservé (Figure 9-1) et relâchez le bouton du support arrière après serrage, l'installation est achevée;  Démonter 
le support arrière: Appuyez et maintenez enfoncé le bouton du support arrière et retirez le support en même temps.
Remarque : Lorsque la roue de support arrière est installée vers le bas, elle peut être utilisée comme roue anti-roulis 
(Figure 9-3) ; lorsque la roue de support arrière est installée vers le haut (Figure 9-2), elle peut être utilisée comme 
support arrière (Figure 9-4).

Bouton de 
support 
arrière

Trou 
réservé

Roue anti-roulis

Support 
arrière

Support 
arrière

9-1 9-2

9-3
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Appariement télécommande Bluetooth
1. Installez la pile n ° 7 sur la télécommande Bluetooth, puis le voyant vert clignote une fois dans la télécommande;
2. Déplacez la télécommande à moins de 1 mètre du Joystick du fauteuil roulant.  Appuyez brièvement sur le bouton 
d'interrpteur, le voyant vert est toujours allumé, puis appuyez rapidement sur le bouton «@», le voyant vert commence à 
clignoter lentement et à correspondre.(Ne touchez pas le joystick dans le processus);

10.Instructions de contrôle à distance Bluetooth (option)

Joystick 

@（Appariement / sortie）

C（haut vitesse）

B（Pliage）

D（lent vitesse）

Bouton 
d'interrupteur

Voyant

A（Extension）
① Cornet
② Phare
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3. Une fois l'appairage réussi, le voyant vert clignote rapidement. Après quelques secondes, le fauteuil est allumé et 
passe en mode de commande à distance. À ce moment, la télécommande cesse de clignoter et s’éteint au bout de 0,5 
seconde.

Appuyez sur le joystick de la télécommande Bluetooth, la télécommande peut contrôler le fauteuil roulant pour 
fonctionner normalement et le voyant de la télécommande s'éteint. Appuyez brièvement sur le bouton« cornet», le 
cornet du fauteuil roulant sonne, appuyez brièvement sur «phare».le phare du fauteuil roulant sont ,allumé
Appuyez brièvement sur le bouton “C” de la télécommande Bluetooth, le fauteuil roulant passera en 5ème vitesse, 
la vitesse du fauteuil roulant sera plus rapide; appuyez sur le bouton “D” de la télécommande Bluetooth, le fauteuil 
roulant repassera en 2ème vitesse, la vitesse du fauteuil est ralentie;
Appuyez le bouton "interrupteur", le voyant du fauteuil roulant est éteint, et le fauteuil est fermé; puis appuyezcsur 
le bouton "interrupteur", le fauteuil roulant sera ouvrir dans les 3 à 5 secondes.
Immédiatement après les étapes ci-dessus, appuyez le bouton "interrupteur", À ce moment-là, maintenez le bouton 
«B» dans quelques seconds, le fauteuil roulant va plier automatiquement. Puis appuyez brièvement sur le bouton 
«B», le fauteuil roulant se met en pause, puis appuyez brièvement sur «A», le fauteuil roulant est à nouveau déployé. 
Une fois l’agrandissement terminé, appuyez brièvement sur «@», le fauteuil roulant quitte le mode pliage, le voyant 
est éteinte.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Appuyez sur  le bouton "interrupteur", le fauteuil roulant est allumé et appuyez le bouton "@". Après quelques 
secondes, le voyant rouge clignote une fois et la télécommande quitte le mode de télécommande et se met en 
veille; Appuyez ensuite brièvement sur le bouton "interrupteur", la télécommande se réveille, le voyant vert clignote 
rapidement, la télécommande se connecte automatiquement au bout de quelques secondes et le fauteuil roulant 
s'allume automatiquement.
Après le démarrage, appuyez sur le joystick de la télécommande Bluetooth et puis liberez le bouton. À ce stade, le 
chronométrage commence. Après environ 2 minutes, la télécommande passe automatiquement en mode veille et le 
voyant rouge clignote une fois.
Lorsque la tension de la pile sèche est inférieure à 2,1 V, la télécommande Bluetooth est à l'état de pile faible et le 
voyant rouge continue de clignoter.

Comment utiliser la télécommande Bluetooth

Le voyant de télécommande Bluetooth
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Se familiariser avec les règles de circulation locales.
H3TS+ est un véhicule non-motorisé, étant spécialement conçu pour les personnes âgées et les personnes avec des 
problèmes de mobilité. Aucun permis de conduire n'est requis conformément au code de la route, mais le conducteur 
du H3TS+ doit observer les mêmes règles de circulation que celles qui s'appliquent aux piétons. Veuillez conduire 
H3TS+ sur les voies piétonnes ou les pistes cyclables.

① Familiarisez-vous avec toutes les signaux routiers utilisées pour les piétons.
② Ne changez pas brusquement la direction ou ne traversez pas soudainement la rue lorsque vous conduisez sur la 
route.

1.
2.

3.

4.

Sécurité
      Veuillez lire attentivement le Mode d'emploi et suivre les instructions de conduite pendant  votre trajet avec H3TS+. 
Ne l'utilisez pas avant d'avoir lu attentivement le Mode d'emploi et d'avoir bien appris à l'utiliser. Ne le prêtez pas à ceux 
qui ne peuvent pas manipuler H3TS+.

Note importante:

Attentions avant l'opération:

Vous avez besoin de pratique pour comprendre le comportement du H3TS+ avant de rouler en toute sécurité. Si vous n'êtes 
pas qualifié, ou si vous ne suivez pas le mode d'emploi de ce produit, cela peut causer des blessures ou des pertes 
matérielles au conducteur ou tierces personnes. Notre compagnie ne peut être considérée comme responsable que pour 
les défauts ou les dommages au produit. Nous ne sommes pas responsables des dommages physiques ou de la perte de 
propriété liés à l'utilisation des produits.

Pratique operationelle
Avant votre première utilisation, familiarisez-vous avec toutes les fonctions de ce véhicule. Entrainez-vous aux 
mouvements tels que augmenter la vitesse, réduire la vitesse, arrêtez, reculez, montez une colline, descendre une 
colline, et les direction de rotation en toute sécurité avec moins de monde et  avec un bon état de la route. Alors vous 
pouvez conduire officiellement sur route après vous être familiarisé avec toutes ces opérations.
Si possible, s'il vous plaît trouvez une personne qui connaît bien H3TS+ pour vous accompagner  et assurer votre 
sécurité au cours de la première  utilisation sur route.
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N'exposez jamais le système électrique de ce véhicule à un environnement humide (pluie, neige ou 
brouillard), ne le lavez pas avec de l'eau, car cela endommagerait le système électrique. Si le H3TS+ est 
humide, il ne peut être utilisé qu'après avoir été séché et avoir été confirmé  en bon état.
Ne conduisez pas le H3TS+ dans des conditions hostiles telles que la pluie, la neige, le brouillard, le vent 
fort, une température inférieure à -20 ℃ ou supérieure à 40℃ . Le système électrique risque d'être 
endommagé dans ces conditions.
Ne conduisez pas le H3TS+ sur le sable, une route boueuse, une route avec des flaques d'eau, une route 
glacée, une route trop lisse ou une terre saline et alcaline qui pourraient empêcher le fonctionnement de 
ce véhicule.

Ne conduisez pas H3TS+ après avoir bu, êtes épuisé ou n'être pas suffisammen pour garantir votre sécurité.
Veuillez confirmer que l'opérateur de ce H3TS+  ne subit aucune maladie mentale ou autre maladie, qui peuvent  se 
déclarer pendant la conduite et qui entraînent l'incompétence du conducteur à conduire en toute sécurité.
Si vous prenez des médicaments, veuillez confirmer auprès de votre médecin si ces médicaments ont un effet 
indésirable sur votre capacité à faire fonctionner le H3TS+.
Vérifiez l'état du véhicule afin de confirmer, si le frein et les divers  paramètres sont normaux, si le siège est verrouillé 
et si le volume de charge est suffisant.
Ne modifiez pas ce H3TS+ sans l'autorisation de notre société.

5.
6.

7.

8.

9.
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H3TS+ est conçu avec un seul siège et ne permet pas de prendre des passagers.
H3TS+ n'est pas destiné à être utilisé pour déplacer ou  transporter des charges.
L'opérateur devrait s'asseoir sur le siège et saisir la poignée pour  utiliser H3TS+.
Ne conduisez pas en zigzag, ne prenez pas un virage brusque à grande vitesse ou n'inclinez pas votre corps afin d'éviter 
l'inclinaison du H3TS+ vers un côté.
S'il vous plaît, gardez un haut degré d'attention et conduisez lentement sur une route irrégulière ou molle (comme les 
prairies), dans un virage, dans la rue avec beaucoup de circulation, dans les centres commerciaux ou dans les parcs.
N'utilisez pas d'appareils de communication sans fil comme le téléphone portable pendant la conduite. Ces dispositifs 
ne peuvent être utilisés que lorsque vous-vous arrêtez dans un lieu sûr et avez coupé l'alimentation électrique.
Lorsque vous reculez, faites attention aux conditions routières et aux piétons à faible vitesse.
Conduisez à faible vitesse en sortant d'une porte ou d'un ascenseur. Il n'est pas permis de d'utiliser le H3TS+ dans 
un l'escalator.
Restez concentré, attachez la ceinture de sécurité et roulez à basse vitesse lorsque vous roulez en montée ou en 
descente. Il n'est pas permis de conduire le H3TS+ sur des pentes dépassant la limite de ce véhicule.
Ne traversez pas une pente de plus  5 ° à grande vitesse.
Ne traversez pas les obstacles ou les marches d'une hauteur supérieure à 4 cm, ce qui pourrait empêcher le H3TS+ 
d'avancer. Dans cette condition, relâchez  le joystick immédiatement.
Ne traversez aucun nid de poule plus large que 10cm. Conduisez le H3TS+ en ligne droite si vous traversez un 
obstacle de moins 10 cm de largeur.
Suivez les règles de circulation lorsque vous conduisez à travers la rue et ne brulez pas un feu rouge. Lorsque vous 
empruntez un chemin de fer, arrêtez-vous pour observer les conditions environnantes, puis traversez lentement le 
chemin de fer perpendiculairement aux voies pour éviter de tomber dans l'espace entre les différents traverses.
Ne pas fréquemment verrouiller ou déverrouiller l'interrupteur d'alimentation .Ne démarrez pas ou n'arrêtez pas le 
H3TS+ fréquemment.
Ne prêtez pas votre H3TS+ à quiconque n'est pas familier ou n'a jamais utilisé ce véhicule. Ne pas laissez pas les 
enfants jouer avec les pièces électriques ou le joystick.
N'utilisez pas ce véhicule avec trop de charge (plus de 130 kg).

1.
2.
3.
4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

Attentions pendant l'opération:
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Si vous n'utilisez pas le H3TS+ pendant plus de 48 heures, veuillez éteindre l'interrupteur d'alimentation.
Lorsque le H3TS+ est amené à d'autres véhicules, assurez-vous que la batterie est fixe.

1.
2.

Si vous relâchez la manette de commande pendant la conduite et que la manette est revenue en position 
centrale, mais que le H3TS+ ne s'arrête pas, veuillez verrouiller l'interrupteur d'alimentation le plus rapidement 
possible et contacter le revendeur le plus proche.

Attentions après l'opération:

Utilisation de la batterie:
Charge auxiliaire: comme le délai de livraison court, les utilisateurs peuvent utiliser directement la batterie. Si le délai 
de livraison est plus long (2 mois ou plus), la batterie perdra de la puissance pendant le stockage et le transport. Il est 
préférable de charger la batterie avant de l'utiliser. Pour la charger, il faut brancher  le câble à la prise de la batterie et 
connecter  à une source d'alimentation AC100-240V pendant 5 heures jusqu'à ce que le chargeur soit plein.
La charge normale de la batterie: le fonctionnement de l'AIR est également le processus de décharge de la batterie. La 
batterie doit être chargée immédiatement après l'utilisation du véhicule à assistance électrique.Veuillez éteindre l'appareil si 
vous ne roulez pas.
Les connecteurs du boîtier de batterie doivent être bien fixés selon les exigences (la ligne de connexion de la batterie a été 
connectée de manière fiable avant la sortie d'usine). Une connexion desserrée ou incorrecte provoquera des anomalies dans 
les pièces concernées et entraînera de graves dommages.

1.

2.

3.

Les batteries Lithium ne peuvent pas être près d'un feu ouvert ou d'une forte source de chaleur , ne peuvent pas être jetées 
dans l'eau et ne peuvent pas être exposées au soleil dans la saison chaude.
Ne pas démonter, car la partie interne de la batterie au lithium a été emballée intacte.
La batterie au lithium usagée du produit doit être recyclée par l'entreprise ou le revendeur et les points de vente désignés par 
le gouvernement. S'il vous plaît ne jetez pas la batterie, afin de ne pas polluer l'environnement.

4.

5.
6.
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Airwheel se réserve le droit d'interprétation finale de tous les termes et conditions de ce manuel de l'utilisateur.

Le conducteur doit attacher la ceinture de sécurité après s'être assis sur le siège.
Appuyez sur le bouton de démarrage, puis l'affichage du volume de charge à 5 niveaux s'allume ou clignote lentement.
Appuyez lentement sur la bascule jusqu'à ce que vous entendiez le son du frein électromagnétique. À ce moment, 
le H3TS+ est prêt à avancer. De même, pousser ou tirer la bascule vers l'arrière / vers la gauche / vers la droite, le 
H3TS+ se déplacera vers l'arrière / vers la gauche / vers la droite.
Ajustez le bouton de vitesse pour régler la vitesse de conduite en fonction de l'état de la route, des conditions 
environnantes et des préférences personnelles.
Lorsque vous voulez vous arrêter, relâchez le joystick et elle se mettra en position centrale. Alors vous pourriez 
entendre le bruit électromagnétique bientôt, cela signifie que le H3TS+ freine régulièrement.
Faites attention aux conditions  de la route lors des marche arrières. Tirez lentement la bascule vers l'arrière et le 
H3TS+ reculera.

1.
2.
3.

4.

5.

6.

Utilisation du chargeur:
Vérifiez soigneusement si la tension d'entrée nominale du chargeur (AC100-240V) et la tension du réseau sont cohérents.
Lorsque le véhicule a besoin d'être rechargé, connectez d'abord la batterie au chargeur, puis connectez le chargeur à la source 
d'alimentation. L'indicateur de charge est rouge, ce qui signifie qu'il est en charge. Quand il devient vert, il faudra 15 minutes pour 
qu'il soit complètement chargé. Le temps de charge est d'environ 2 à 4 heures (selon la quantité de batterie restante).

1.
2.

Lors de la charge, s'il vous plaît mettez-le dans un endroit sûr où les enfants ne peuvent pas toucher.
Il n'est pas conseillé de l'utiliser quand il n'est pas complètement chargé.
N'utilisez pas d'autres marques de chargeurs, et d'autres marques de batteries qui ne conviennent pas à l'utilisation du 
chargeur.
Ne pas démonter, car le chargeur contient un circuit haute tension.
Empêchez les liquides et particules métalliques de pénétrer à l'intérieur et  faites attention aux chutes et impacts, afin de ne 
pas causer de dommages pendant l'utilisation et le stockage.
Lors de la charge, ne connectez aucun élément à la batterie.
Il faut le charger complètement et éteindre l'alimentation avant de ranger le produit. Chargez-le tous les trois mois (au 
maximum).

Les questions nécessitant une attention pour la recharge:

Comment conduire ce H3TS+ :

1.
2.
3.

4.
5.
6.
7.
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Télécharger l'appli(facultatif)
Scannez le code QR pour télécharger.

*Compatible avec Android 4.3 ou supérieur, iOS 7.0 ou supérieur.

Instructions d'application

1.Activez le bouton d'alimentation H3TS+ et démarrez l'App ainsi que le Bluetooth.
2. Cliquez sur le bouton de recherche et procédez comme suit pour vous connecter(le mot de 
passe est 11111111).
3.Reportez-vous au site Web officiel ou appelez pour plus de détails.

Cliquez sur le scooter 
intelligent dans l'interface 
de l'application.

Cliquez sur le bouton de 
recherche ou  .

Cliquez sur le bouton de 
recherche ou recherchez 
Airwheel à proximité, cliquez 
sur le modèle
Airwheel recherché pour 
vous connecter.

Entrez le mot de passe: 
11111111 pour vous 
connecter.

Intelligent helmet

Intelligent scooter

Search Devices
A

Airwheel Bluetooth password authenticatio

cancecomfirm

Input verify password  1111111
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Cliquez sur le bouton dans 
la barre latérale pour ouvrir 
l'interface de contrôle à 
distance     .

Déplacez le joystick      pour 
faire fonctionner le scooter 
intelligent en avant, en arrière 
ou en tournant.Faites glisser la 
vitesse de contrôle et cliquez sur 
l'icône pour passer au mode de 
fonctionnement manuel      .

Cliquez sur le bouton 
de l'interface principale 
pour ouvrir la barre 
latérale     .

Cliccare il tasto nella 
barra laterale per aprire 
l'interfaccia del controllo 
remoto.

Cliquez sur le bouton 
phare pour allumer le 
phare   . Cliquez sur 
le bouton buzzer   , 
l'avertisseur
sonore fonctionne.

Allumer et entrez dans 
la page d'accueil.

Lorsque l'icône-H3TS+ 
apparaît sur la page 
d'accueil, cela signifie 
qu'il est prêt à être 
monté.

Lorsque le H3TS+ est éteint, cliquez 
sur le bouton et il se contractera 
automatiquement. Cliquez sur le 
bouton d'extension et il s'étendra 
automatiquement     Cliquez sur le bouton 
d'arrêt      , il cessera de se contracter ou 
de s'étendre.

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

left right

km/h

forward

backward

left right

forward

backward

km/h
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Manuale d'usoIT

H3TS+
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Alloggiamento del 
motore dell'asta di 

spinta

Schienale

Poggiatesta

Batteria

Frizione

  
Motore  

Ruota posteriore

Bracciolo

pulsante del 
corrimano

Struttura

Pedana

Ruota anteriore

Struttura

L'imballaggio contiene 
    H3TS+ 1 unità     Ladegerät 1 unità
    Istruzioni 1 unità   Accessori          1 set
    Poggiatesta 1 unità

Controller
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1-1

Istruzioni d'uso per l'utente:

Aprire la scatola della sedia a rotelle, estrarre la sedia e 
appoggiarla con delicatezza sul pavimento, poi estrarre la scatola 
degli accessori dal retro della sedia (vedi Immagine 1-1) e 
rimuovere il cartone vicino al blocco motore. Ruotare il blocco 
motore in modalità guida (vedi Immagine 1-2).Contenuto della 
scatola: caricatore, controller, cavalletto posteriore, manuale d’uso, 
fascette, strumenti di assemblaggio, etc.

1. Estrarre la scatola degli accessori dal retro 
della sedia a rotelle

Il joystick può essere installato sia sul bracciolo sinistro che su quello destro, a seconda delle preferenze personali.
① Fissa il supporto del joystick serrandone bene le viti (vedi Immagine 2-1), ② Inserisci il joystick nel supporto e serra la 
vite di fissaggio (vedi Immagine 2-2). ③ Collega il cavo e fissalo bene in posizione con gli appositi lacci (vedi Immagine 
2-3).

2.Installare il joystick

2-1 2-2 2-3

Supporto del joystick

M o n t a g g i o 
del joystick

Cablaggio del joystick

Vite

1-2

Impugnatura 
frizione
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Dopo aver completato i passaggi precedenti, accendere 
l'alimentazione. L'interruttore principale di alimentazione 
principale e la porta di ricarica si trovano sul retro della 
scatola della batteria (vedi Immagine 3-1).

3.Accendere il mezzo

3-1

Porta di ricarica

Interruttore 
principale di 
alimentazione

Se la sedia a rotelle non riesce a chiudersi automaticamente a causa di una 
malfunzione elettrica, si prega di usare gli strumenti in dotazione per rimuovere 
le viti sul retro della sedia a rotelle (vedi Immagine 4-2) per aprirla e chiuderla 
manualmente.

Vite

Notes:

4-2

Con l’apparecchio spento, tieni premuto per tre secondi il 
tasto “Su/Estensione” (1) del regolatore (vedi Immagine 
4-1). Il pannello del regolatore si illuminerà. Rilascia il tasto al 
suono della “goccia”, e attendi che la sedia a rotelle si apra 
automaticamente. Una volta che la sedia sia completamente 
aperta, premi ③ per uscire dalla modalità di apertura e 
chiusura.
Attiva il tasto di alimentazione ④ e procedi all’uso (vedi 
Immagine 4-1).

4.Aprire la sedia rotelle

4-1

Pulsante 
accensione/
spegnimento

Aumentare 
velocità/ 
Estendere

Diminuire 
velocità/ 
Piegare

Disinserire la modalità di 
chiusura automatica

④

①

②

③
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Principali parametri tecnici 

Dimensioni
1076X620X987mm（dimensione 
controller non inclusa）

Peso mezzo circa28.0kg(senza batteria)

Dimensioni chiuso
842X620X560mm（dimensione 
controller non inclusa）

Carico max 130kg

Raggio di rotazione 1.2m Peso della batteria 3kg

Velocità max. standard 6Km/h Capacità di salita ≥ 6°

Capacità di frenata ≤ 1.5m Pendenza circa 9°

Tempo di ricarica circa 5 ore Batteria  litio 25.2V 524Wh

Tensione di ingresso AC110-220V Temperatura applicabile -15℃ ~50℃

Capacità sormontare 
ostacoli

≥ 40mm
Capacità 
di attraversamento

100mm

Ruota anteriore 8 pollici Ruota posteriore
12.5 pollici, pneumatico 
gonfiabile

Motore
Doppio motore brush con frizione per selezionare la modalità di guida desiderata tra 
trazione manuale e propulsione elettrica.potere:200W,tensione:24V,

Funzione di chiusura 
automatica

apertura e chiusura automatica semplicemente premendo un pulsante

Specifiche

Attenzione
Non gettare la batteria consumata per non inquinare l'ambiente. La batteria a litio consumata del mezzo deve essere 
riciclata da personale qualificato nelle modalità previste dalla legge.
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Installazione ed utilizzo

Prima di rimuovere la custodia della batteria, assicurarsi che 
l'interruttore di alimentazione principale sia spento. Scollegare il 
connettore del bus della batteria (come mostrato in vedi Immagine 
1-1), premere la clip a molla ed estrarre la custodia della batteria 
(vedi Immagine1-2), quando la batteria è installata, inserire la 
scatola della batteria direttamente finché la clip a molla non scatti 
nella scatola della batteria, quindi inserire la spina del bus della 
batteria nella presa del bus della batteria.

Nota: 
1. Prestare attenzione alla parte anteriore e posteriore della 
custodia della batteria e al lato con l'etichetta rivolta verso l'alto.
2. Quando viene inserito e disinserito il bus della batteria, 
allineare lo slot della scheda con la protrusione. (Come mostrato 
in vedi Immagine 1-3).

1. Istruzioni per lo smontaggio della batteria

1-1

1-3

1-2

Interruttore 
principale

urto del bus

spina bus

 shrapnel

adesivo 
superiore

3. Non toccare i cavi di alimentazione e la porta di ricarica con oggetti metallici quando l’interruttore principale della batteria è 
attivo, per evitare qualsiasi rischio e danno agli accessori.

2. Interruttore di accensione  
Quando l’indicatore luminoso è acceso H3TS+ è acceso, diversamente il mezzo che è spento.
Suggerimento: spegnere sempre la batteria quando il mezzo è inutilizzato previene una scarica eccessiva della stessa.
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Si prega di connettere il caricatore alla sedia a rotelle prima 
di connetterlo alla presa di corrente per caricare il mezzo. 
Allineare la tacca sul caricatore (vedi Immagine 3-1) con la 
parte sporgente della porta di ricarica (vedi Immagine 3-2), 
inserire e stringere il tappo di fissaggio per la connessione. 
Si prega di allentare il tappo di fissaggio prima di rimuovere il 
caricatore dalla sedia a rotelle.

3-1 3-2

Tacca Parte sporgente

3.Istruzioni per la ricarica della batteria

4. Spostare il Joystick sull’Altro Bracciolo (destro o sinistro)

  4-3   4-4    4-5    4-64-1 4-2

Scollega il cavo del joystick (figura 4-1) e svita il joystick dal suo supporto (vedi Immagine 4-2). Rimuovi il supporto del 
joystick (vedi Immagine 4-3), ruotalo di 180 gradi e montalo sull’altro bracciolo, serrando bene le viti (vedi Immagine 4-4), 
quindi inserisci il joystick nel supporto. Stringi la vite (vedi Immagine 4-5), ricollega il cavo del joystick, e infine fissa il 
cavo in posizione con gli appositi lacci (vedi Immagine 4-6).

Suppo r to 
del joystick

 Montaggio 
del joystick

Vite
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Stato di inclinazione dello schienaleSchienale rientrato

Regolare l'inclinazione dello schienale

D5

DT

Istruzioni per la Ingranaggio/Modalità
La carrozzina ha 5 marce: D1 D2 D3 D4 D5,Quando “DR” appare nell'area di  
“Ingranaggio/Modalità”, significa entrare in “Modalità telecomando”;Quando 
“DF” appare nell'area di “Ingranaggio/Modalità”, significa entrare in “Modalità 
di ripiegamento”;“B” significa che il bluetooth della carrozzina è stato connesso 
all'APP o al telecomando bluetooth;
E01-E16 Codice di errore corrispondente al guasto della sedia a rotelle;
E01-E16 Codice di errore corrispondente al guasto della sedia a rotelle

Premere il pulsante "Power Switch" per accendere il controller, premere brevemente il 
"pulsante Stop",Il display a LED mostra la modalità "DT".Per regolare l'inclinazione dello 
schienale tramite il pulsante "Velocità giù/piega" e il pulsante "Accelerazione/apertura".

1. in modalità "DT", premere a lungo il pulsante "Accelera/spiega", lo schienale si apre 
all'indietro

2. in modalità "DT", premere a lungo il pulsante “Velocità di discesa/piegamento”, lo 
schienale si ritrae in avanti.

Messaggio di 
errore

Écran LED
Ingranaggio/

Modalità
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Premere il tasto per suonare il clacson,rilasciare per 
fermare il suono.

Clacson

Quando la carrozzina è spenta e non è piegata,
click the power button to enter standby mode.
Quando la carrozzina, il telecomando e la guida manuale 
sono in standby, fare clic per accedere allo stato di 
spegnimento.
Osservazioni: Quando la sedia a rotelle è piegata, non può 
essere accesa pertanto deve essere completamente aperta 
prima di poter essere accesa.

Pulsante accensione/spegnimento

Assicurarsi che sia il pulsante di accensione del box 
della batteria che quello del controller siano accesi, poi 
premere l’interruttore delle luci per accenderle e premerlo 
nuovamente per spegnerle.

In modalità spento, tenere premuto il pulsante per 
2 secondi, l'H3TS+ entrerà in modalità chiusura/
apertura automatica.Rilasciare il pulsante per 
richiudere i mezzo.In fase di chiusura automatica, 
premere il pulsante per fermare la chiusura se 
in fase di chiusura.Quando l'apertura si ferma, 
premere per richiudere.Nella modalità attiva, 
modalità controllo remoto e modalità corsa 
premere il pulsante diminuire la velocità d'andatura.

Nota: durante il processo di piegatura, toccare 
il joystick o fare clic su un tasto qualsiasi per 
interrompere la chiusura

Faro anteriore 

Diminuire velocità/ Piegare

In modalità spento, tenere premuto il pulsante per 
2 secondi, l'H3TS+ entrerà in modalità chiusura/
apertura automatica.Rilasciare il pulsante per 
estendere il mezzo.Nella modalità chiusura/
apertura automatica, premere il pulsante per 
fermare l'apertura del mezzo se in fase di apertura.
Una volta fermata la chiusura, premerlo per aprire 
il mezzo.Nella modalità attiva, modalità controllo 
remoto e modalità corsa, premere il bottone per 
aumentare la velocità d'andatura.

Aumentare velocità/ Estendere 

Quando la sedia a rotelle è in "Modalità di piegatura/
apertura", fare clic sul pulsante per interrompere la chiusura 
o l'apertura e passare allo stato di spegnimento.
Osservazioni: se il joystick o qualsiasi tasto non 
viene azionato per 5 minuti, il controller si spegne 
automaticamente (schermo spento/luci spente) e la sedia a 
rotelle può essere ricontrollata facendo clic sul pulsante di 
commutazione sul joystick.

Disinserire la modalità di 
chiusura automatica
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Avanti:
spingere la 
leva avanti e 
H3TS+

Indietro:
tirare la 
leva indietro 
e H3TS+ 
indietreggerà.

Sinistra: 
spingere la 
leva a sinistra 
e H3TS+ si 
muoverà a 
sinistra.

Destra: 
spingere la 
leva a destra 
e H3TS+ si 
muoverà a 
destra.

Attraverso il joystick è possibile controllare i movimenti di H3TS+, muovendolo in avanti, indietro, destra e sinistra, 
accelerando, decelerando e frenando.

Dopo aver premuto il pulsante di accensione, spingere la leva in avanti facendo avanzare H3TS+. Più si spinge la leva 
e più aumenterà la velocità. Rilasciare la leva per diminuire la velocità. Quando la leva è rilasciata completamente H3TS+ 
frena e si ferma automaticamente.

Tirare la leva indietro per far indietreggiare H3TS+. Più si tira la leva e più aumenta la velocità di retromarcia. Rilasciare 
la leva per diminuire la velocita. Quando la leva è rilasciata completamente H3TS+ frena e si ferma automaticamente.

Analogamente, girare la leva a sinistra o destra per far muovere H3TS+ a sinistra e destra. Spingendo più a sinistra o 
destra la velocità aumenterà. Rilasciare la leva per rallentare e rilasciarla completamente per frenare e fermare il mezzo.

Come usare il controller

• Stato di spegnimento: L'interruttore di alimentazione sulla scatola della batteria è acceso, l'interruttore di 
alimentazione sul joystick è spento, quindi il display a LED è spento.

• Stato di standby: Premendo il pulsante di accensione sul joystick, il display a LED è sempre acceso, senza alcun 
intervento umano.

• Stato di guida: premere il pulsante di accensione, il display a LED è sempre acceso e utilizzare il joystick per 
mettere in movimento la carrozzina
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Impugnatura fr iz ione 
destra

Impugnatura frizione 
sinistra

Spostare la leva nella posizione 'aperta', dopodiché il freno di H3TS+ non sarà più attivo e la sedia a rotelle potrà essere 
spinta manualmente (non importa se H3TS+ è accesa o spenta, sarà possibile farlo in ogni caso). Quando la leva è spostata 
nella posizione 'chiusa' nessuno potrà spostare manualmente la sedia.

6.Azionare il tirante della frizione

La leva della frizione deve essere nella posizione 'modalità elettrica', significa che il freno di H3TS+ è 
attivo ed è possibile utilizzare il mezzo. Per garantire la sicurezza degli utenti e di H3TS+ è proibiti usare 
questa funzione quando il mezzo si trova in salita o in discesa.

Modalità elettricaModalità elettrica

La modalità elettrica è 
illustrata nell’immagine 
a sinistra, spingi la 
maniglia verso l’alto per 
passare alla modalità 
manuale.

La modalità elettrica è 
illustrata nell’immagine a 
destra; spingi la maniglia 
verso l’alto per passare 
alla modalità a spinta 
manuale.
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7.Installazione del poggiatesta
Fissare le fibbie metalliche ① e ② rispettivamente alla parte metallica ③ e ④ , come mostra l'immagine, stringere le viti, 
regolare il poggiatesta nella posizione corretta mentre si stringe, quindi serrare completamente la vite.

1. Durante l'installazione, prestare attenzione alla direzione della fibbia in 
metallo,come da foto, la sinistra corrisponde all'asta dello schienale ④ ,la destra 
corrisponde all'asta del poggiatesta ③

2. La parte ② è sopra

Precauzioni

Regolare 
l'inclinazione 
del 
poggiatesta

Regolare 
l'altezza del 
poggiatesta
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8.precauzioni per i corrimani

Premere e tenere premuto il 
pulsante del bracciolo (vedi 
figura 8-1) allo stesso tempo 
tirare il bracciolo verso 90° in 
su (vedi figura 8-2)

Resetta il braccio e completa 
la fissazione (vedi Figura 
8-3), che corrisponde allo 
stato di uso normale.

8-1 8-2 8-3 8-4

 pulsante del 
corrimano

uso normale
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9.Gamba di supporto posteriore (opzionale)

9-4

Installare il piedino di supporto posteriore: premi e tieni premuto il tasto del piedino di supporto posteriore (Figura 9-1), inserisci 

il piedino di supporto posteriore nel foro riservato (Figura 9-1) e rilascia il tasto del piedino di supporto posteriore dopo il 

bloccaggio. L’installazione è così completa; per smontare il piedino di appoggio, tieni premuto il tasto del piedino di appoggio 

posteriore ed estrai contemporaneamente il piede di appoggio.

Nota: Se la ruota di supporto posteriore è installata verso il basso, può essere utilizzata come ruota antirollio (Figura 9-3); 

quando la ruota di supporto posteriore è installata verso l’alto (Figura 9-2), può essere utilizzata come supporto posteriore. 

Vedi l’uso finale del piede (Figura 9-4).

Pulsante del 

piede posteriore

Foro riservato

Ruota antirollio

Supporto 

posteriore

Supporto 

posteriore

9-1 9-2

9-3
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Abbinamento del Telecomando Bluetooth
1. Inserisci le batterie di tipo AAA e accendi, la luce verde lampeggerà una volta;
2. Avvicina il telecomando ad almeno un metro di distanza dalla sedia a rotelle, premi il tasto di accensione, e la luce 
verde rimarrà accesa. Premi il tasto “@”, la luce verde lampeggerà lentamente a confermare che l’abbinamento è in 
corso (non azionare il joystick durante l’abbinamento);

10.Telecomando Bluetooth (opzionale)

Joystick

@ (abbinamento)

C (marcia alta)

B (ripiega/chiudi)

D (marcia bassa)

Tasto di accensione

Indicatore

A (apri/estendi)
① Tasto grande 
superiore (clacson)
② Tasto grande 
inferiore (fanali)
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3. Ad abbinamento eseguito, la luce verde lampeggerà velocemente. Trascorsi alcuni secondi, attiva la sedia a rotelle 
ed entra in modalità telecomando. La spia del telecomando cesserà di lampeggiare, resterà accesa per 0,5” per poi 
spegnersi.

Premi il joystick, per controllare la sedia a rotelle, facendola partire, fermare e girare, e la spia del telecomando si 
spegnerà. Premi il “tasto grande superiore” per suonare il clacson, e premi il “tasto grande inferiore” per accendere 
i fanali. La luce verde lampeggia una volta ogni cinque secondi quando si è in modalità telecomando.
Premi il pulsante “C”, per avanzare alla velocità massima (5) e premi il tasto “D” per passare alla velocità inferiore (2).
Premi o tieni premuto e rilascia il “tasto di accensione”, la spia del joystick della sedia a rotelle si spegnerà, quindi 
premi o tieni premuto e rilascia il “tasto di accensione”, la sedia a rotelle si accenderà automaticamente entro 3~5 
secondi;
Dopo i passaggi precedenti, premi o tieni premuto e rilascia il “tasto di accensione” per spegnere la sedia a rotelle. 
Tieni premuto il tasto “B” per ripiegare la sedia a rotelle, quindi rilascialo e premi brevemente lo stesso tasto “B” 
per interrompere la chiusura. Premi “A” per aprire la sedia a rotelle. Una volta che la sedia sia completamente 
aperta, premi il tasto “@” per uscire dalla modalità pieghevole. Il joystick e la spia si spegneranno.

1.

2.
3.

4.

1.

2.

3.

Premi o tieni premuto e rilascia il “tasto di accensione” per attivare la sedia a rotelle. Tieni premuto per alcuni secondi 
il tasto "@" e la luce rossa lampeggerà una volta. Esci dalla modalità telecomando e passa alla modalità standby. 
Premi il “tasto di accensione”, il telecomando si riattiverà, la luce verde lampeggerà rapidamente, il telecomando si 
collegherà automaticamente alla sedia a rotelle dopo alcuni secondi e la sedia a rotelle si attiverà automaticamente.
Dopo l’attivazione, premi e rilascia il tasto Bluetooth del telecomando. Dopo circa due minuti il telecomando entrerà 
automaticamente in modalità standby e la luce rossa lampeggerà una volta.
Se la tensione della batteria del telecomando Bluetooth dovesse scendere sotto i 2,1V, la luce rossa continuerà a 
lampeggiare.

Come Usare il Telecomando Bluetooth

Indicatore del Telecomando Bluetooth
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Impara e rispetta le regole del traffico.
H3TS+ appartiene alla categoria dei veicoli senza motore, essendo progettato in maniera particolare per anziani e 
disabili. Non è necessario avere una patente di guida in conformità al codice della strada, ma il pilota di H3TS+ deve 
seguire le stesse regole della strada previste per i pedoni. Usare H3TS+ nelle zone pedonali o piste ciclabili.

① Imparare tutti i segnali e le indicazioni usati per i pedoni.
② Non cambiare direzione o attraversare la strada all'improvviso quando si utilizza il mezzo.

1.
2.

3.

4.

Sicurezza
      Si prega di leggere il Manuale d'uso attentamente e seguire le istruzioni di guida. Non usare H3TS+ senza aver prima 
letto attentamente il Manuale d'uso e aver imparato ad utilizzare il mezzo. Non far usare il mezzo a chi non è in grado di 
utilizzarlo.

Nota importante:

Fare attenzione a quanto segue prima dell'utilizzo:

Serve molta pratica per imparare a manovrare abilmente e in sicurezza H3TS+. Se non hai le capacità o non sei in grado 
di seguire il Manuale d'uso di questo prodotto, potresti causare danni a te stesso o ad altri. Airwheel è responsabile per 
difetti o danni del mezzo, ma non per eventuali danni fisici legati all'uso dei nostri prodotti.

Pratica prima dell'uso.
Prima di utilizzare H3TS+, è opportuno imparare a gestire e utilizzare tutte le funzioni del veicolo. Imparare tutte le 
operazioni, come avanzare, aumentare e diminuire la velocità, fermarsi, indietreggiare, andare in salita e discesa, 
cambiare direzione in un luogo tranquillo, con poche persone e buone condizioni di strada. Dopodiché è possibile 
guidare H3TS+ in totale sicurezza.

Se possibile, trovare una persona che sappia già usare H3TS+ per accompagnare l'utente al primo utilizzo del mezzo 
per garantire la sua sicurezza.
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Non esporre mai il sistema elettrico di questo veicolo ad ambienti umidi (come pioggia, neve o nebbia), non 
lavare il veicolo con l'acqua, poiché potrebbe danneggiarne il sistema elettrico. Se H3TS+ è bagnato, può 
essere utilizzato solo dopo essere stato asciugato e aver confermato che le sue condizioni siano buone.
Non utilizzare H3TS+ con condizioni metereologiche ostili, come pioggia, neve, nebbia, vento forte, 
temperatura inferiore a -20° C o superiore a 40° C. Il sistema elettrico potrebbe danneggiarsi con queste 
condizioni e causare malfunzionamenti.
Non utilizzare H3TS+ in spiaggia, strade fangose, strade con pozzanghere, strade ghiacciate, strade troppo 
lisce o terre saline e alcaline per mantenere le proprietà di guida del veicolo.

 Non utilizzare H3TS+ dopo aver bevuto, se si è stanchi o non del tutti lucidi per garantire la sicurezza.
Accertarsi che l'utente che utilizzerà H3TS+ non soffra di nessun disturbo mentale o altri disturbi che potrebbero 
manifestarsi durante la guida e risultare in una guida non sicura del mezzo.
Se si sta facendo uso di farmaci, accertarsi che le medicine non abbiano alcun effetto sulla capacità di guida o effetti 
collaterali indesiderati.
Accertarsi che le condizioni del veicolo siano buone prima del suo utilizzo per assicurarsi che i freni e le varie 
operazioni funzioni correttamente, che il sedile sia ben agganciato e che la batteria abbia carica sufficiente.
Non riparare questo H3TS+ autonomamente, pena le decadenza della garanzia se in periodo coperto da garanzia.

5.
6.

7.

8.

9.
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H3TS+ è progettato per trasportare una sola persona alla volta.
H3TS+ non è pensato per spostare o portare carichi.
L'utente deve sedersi sul sedile e usare il joystick per muoversi.
Non guidare a zigzag, girare all'improvviso a velocità elevata o sbilanciare il proprio corpo verso un lato per evitare il 
rischio di ribaltamento.
Mantenere la concentrazione e guidare lentamente su strade irregolari o morbide (come ad esempio l'erba), quando 
si fa una curva, sulle strade con traffico, nei centri commerciali o nei parchi.
Non usare apparecchi wireless come il cellulare mentre si guida. Questi apparecchi possono essere usati solo quando 
si arresta H3TS+ in un luogo sicuro e si spegne il mezzo.
Quando si fa retromarcia, fare attenzione alle condizioni della strada e ai pedoni, mantenendo una velocità bassa.
Mantenere una velocità bassa quando si esce da una porta o da un ascensore. Non è permesso andare sulle scale 
mobili con H3TS+.
Rimane concentrati, allacciare la cintura di sicurezza e guidare a una velocità bassa quando si percorrono strade in salita o 
in discesa. Non è permesso usare H3TS+ in strade che superano i limiti di pendenza di questo veicolo.
Non superare il grado di pendenza di 5° ad alta velocità.
Non superare ostacoli o gradini più alti di 4cm, perché potrebbero impedire a H3TS+ di procedere. In questo caso, 
passare alla modalità manuale immediatamente.
Non superare spazi vuoti più ampi di 10cm. Mantenere una velocità costante quando si supera uno spazio vuoto 
inferiore ai 10cm.
Seguire il codice della strada quando si attraversa una strada e non passare quando il semaforo è rosso. Quando si 
attraversa un passaggio a livello, fermarsi e controllare le condizioni del traffico, e poi passare i binari mantenendo 
una velocità bassa, perpendicolarmente ai binari per evitare di rimanere incastrati nello spazio tra le traversine.
Non chiudere a aprire con eccessiva frequenza H3TS+. 
Non prestare H3TS+ a nessuno che non abbia dimestichezza con il mezzo o non abbia mai usato il mezzo. Non 
lasciare i bambini giocare con il joystick o la presa elettrica.
Non utilizzare il mezzo con un carico eccessivo (maggiore di 130kg).

1.
2.
3.
4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.

12.

13.

14.
15.

16.

Fare attenzione a quanto segue mentre si utilizza il mezzo:
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Se non si utilizzerà H3TS+ per più di 48 ore, si prega di spegnere l'interruttore di alimentazione.
Quando si trasporta H3TS+ su altri mezzi, si prega di controllare che la batteria sia ben fissata.

1.
2.

Quando si rilascia la leva del joystick mentre si guida e la leva è tornata in posizione centrale ma H3TS+ non 
si ferma, bloccare il prima possibile la presa elettrica e contattare il rivenditore più vicino.

Fare attenzione a quanto segue dopo l'utilizzo del mezzo:

Utilizzo della batteria:
Ricarica ausiliaria: se il tempo di trasporto è corto, si può utilizzare direttamente il mezzo. Se il tempo di trasporto è lungo 
(2 mesi o di più), la batteria avrà una normale perdita di carica mentre è in magazzino e durante il trasporto. È consigliabile 
quindi ricaricare la batteria prima dell'utilizzo di H3TS+. Per ricaricare la batteria è necessario inserire il caricatore alla porta 
apposita in modo da connettere AC100-240V alla sorgente di energia per 5 ore fino alla completa carica della batteria.
Ricarica normale: l'utilizzo di H3TS+ comporta lo scarico della batteria. La batteria deve essere ricaricata immediatamente 
dopo l'utilizzo del mezzo. Si prega di spegnere l'alimentazione quando non si utilizza il mezzo.
I connettori della batteria devono essere fissati saldamente secondo i requisiti (i collegamenti della batteria sono già 
stati connessi precedentemente in maniera affidabile in fabbrica). Collegamenti allentati o sbagliati causeranno il 
malfunzionamento delle parti collegate, provocando danni gravi.

1.

2.

3.

La batteria a litio non può stare vicino al fuoco o a fonti di calore ad alta temperature, non può essere gettata in acqua ed è 
meglio evitare l'eccessiva esposizione al sole nelle stagioni con alte temperature.
Non smontare e scomporre la batteria, poiché le parti interne di litio della batteria sono state assemblate integralmente.
La batteria a litio consumata deve essere riciclata dall'azienda o dal rivenditore. Si prega di non gettare la batteria, per non 
inquinare l'ambiente.

4.

5.
6.
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Airwheel si riserva il diritto dell'interpretazione finale di tutti i termini e le condizioni di questo Manuale d'uso.

Il pilota dovrebbe allacciare la cintura di sicurezza dopo essersi seduto sul mezzo.
Premere il pulsante di accensione e il display con l'indicatore di batteria a 5 scale si accenderà o lampeggerà 
lentamente.
Spingere lentamente la leva del joystick in avanti fino a sentire il rumore del freno elettromagnetico. A questo punto, 
l'H3TS+ dovrebbe muoversi in avanti. Analogamente, sposta la leva indietro, a sinistra o a destra e l'H3TS+ si muoverà 
indietro, a sinistra e a destra.
Regolare la velocità di andatura attraverso l'apposito pulsante, a seconda delle condizioni della strada, dell'ambiente e 
delle preferenze personali.
Quando ci si vuole fermare, rilasciare la leva del joystick che si posizionerà al centro. A questo punto si sentirà un 
suono elettromagnetico a indicare che l'H3TS+ sta frenando.
Fare attenzione alle condizioni circostanti quando si fa la retromarcia. Tirare lentamente indietro la leva del joystick e 
l'H3TS+ inizierà ad indietreggiare.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

Uso del caricabatteria:
Controllare con attenzione la tensione nominale di ingresso del caricabatteria (AC100-240V) e che la tensione di corrente sia costante.
Quando è necessario caricare il veicolo, per prima cosa connettere la batteria al caricatore e poi connettere il caricatore alla presa 
di corrente. L'indicatore di carica rosso indica che la batteria si sta caricando. Quando la luce diventa verde, aspettare 15 minuti 
affinché la batteria sia completamente carica. Il tempo di ricarica è di circa 2-4 ore (a seconda dalla quantità di batteria rimasta).

1.
2.

Quando si carica, lasciare il mezzo in un posto sicuro lontano dalla portata dei bambini.
Non è consigliabile usare il mezzo quando non è caricato completamente.
Non usare caricabatteria di altri marchi, o altri marchi di batterie poiché potrebbero non essere compatibili con il 
caricabatteria.
Non smontare il caricatore, poiché contiene circuiti ad alto voltaggio.
Evitare che particelle liquide o metalliche penetrino all'interno e fare attenzione a non far cadere o colpire il caricabatteria, 
per non causare danni durante l'uso e il deposito.
Quando si carica il mezzo, non attaccare nessun altro oggetto.
È necessario ricaricare il mezzo completamente e spegnerlo prima di riporlo. Ricaricarlo almeno una volta ogni 3 mesi.

Prestare attenzione quando si carica il mezzo:

Come guidare questo H3TS+:

1.
2.
3.
4.
5.

6.
7.
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App download (opzionale)
Scansionare il QR code per scaricare l'App

*valida per Android 4.3 e superiori, iOS 7.0 e superiori

APP istruzioni

1.Accendere H3TS+ con il pulsante di accensione, aprire l'App e attivare il Bluetooth.
2.Cliccare il pulsante di ricerca e seguire le istruzioni che seguono (password di verifica: 
11111111).
3.Per ulteriori informazioni, consultare il sito web ufficiale o chiamare.

Cliccare su 'Scooter 
intelligente autobilanciante'. Cliccare il tasto di 

ricerca  .
L'app cercherà il mezzo 
Airwheel nelle vicinanze. 
Cliccare sul modello che si 
vuole connettere tra quelli 
trovati.

Immettere il codice di 
verifica 11111111 per 
connettersi.

Intelligent helmet

Intelligent scooter

Search Devices
A

Airwheel Bluetooth password authenticatio

cancecomfirm

Input verify password  1111111
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Spostare il bottone     per 
controllare lo scooter 
elettrico e farlo andare in 
avanti, dietro e girare.

Spostare la barra         per il 
controllo della velocità e cliccare 
sull'icona         per passare alla 
modalità manuale.

Cliccare sul tasto 'Menù 
principale'     per aprire 
la barra laterale.

Cliccare il tasto nella 
barra laterale per aprire 
l'interfaccia del controllo 
remoto.

Cliccare sul tasto luci 
per accendere il fanale 
anteriore    . Cliccare 
sul tasto clacson per far 
suonare il clacson   .

Attivare e entrare nella 
pagina iniziale.

Quando sullo schermo 
compare l'icona di 
H3TS+ significa che 
il mezzo è pronto per 
essere guidato.

Quando H3TS+ è spento, cliccare 
sul tasto di chiusura e il mezzo si 
richiuderà automaticamente. Cliccare il 
tasto di apertura e il mezzo si riaprirà 
automaticamente    . Cliccare il bottone di 
disattivazione per disattivare la modalità di 
chiusura automatica.

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

left right

km/h

forward

backward

left right

forward

backward

km/h
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BEDIENUNGSANLEITUNGDE

H3TS+
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Schubstangenmotorgehäuse

Kopfstütze

Rückenlehne

Batterie

Kupplung

Motor 

Hinterrad

Kontrollhebel
Armlehne

Handlauf-Taste

Rahmen

Fußstütze

Vorderrad

Diagramm

Packliste
    H3TS+ 1 Einheit     Ladegerät 1 Einheit
    Bedienungsanleitung 1 Einheit   Zubehör 1 Stück
    Kopfstütze 1 Einheit
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1-1

Out of the Box Anleitung:

Öffnen Sie den Karton, nehmen Sie den Rollstuhl heraus und legen 
Sie ihn vorsichtig auf den Boden. Entfernen Sie die Zubehörkartons 
an der Rückseite des Rollstuhls (Abbildung 1-1) und die Kupplung 
Ziehen Sie die Pappe am Hebel und drehen Sie den linken und 
rechten Hebel in den elektrischen Modus (Abbildung 1-2). Die 
Zubehörbox ist mit einem Ladegerät, Controller, Hinterbeinen, 
Anweisungen, Kabelbindern und Werkzeugen ausgestattet.

1. Entfernen Sie das Zubehörfach an der 
Rückseite des Rollstuhls.

Abhängig von der spezifischen Situation des Benutzers können Sie wählen, ob Sie es am linken (rechten) Handlauf installieren 
möchten.
1. Schrauben Sie den Controller-Kartensteckplatz an die Armlehne (Abbildung 2-1). 
2. Setzen Sie die Controller-Baugruppe in den Kartensteckplatz ein und ziehen Sie die Schrauben fest (siehe Abbildung 

2-2).
3. Schließen Sie die Controller-Verkabelung an und befestigen Sie die Controller-Verkabelung mit dem Kabelbinder (Abbildung 

2-3).

2. Installieren Sie den Controller

2-1 2-2 2-3

S t e c k p l a t z  f ü r 
Controller-Karte

Control ler-
Baugruppe

Controller-Verkabelung

Schraube

1-2

Griff
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4-1

Ein- / 
Ausschalten

Gangschaltung+
/Ausklappen

Zusammenklappen
Aufklapp-/

Zusammenklappmodus 
verlassen

④

①
②

③

Wenn der Rollstuhl wegen eines Defekts der elektrischen Teile während des 
Gebrauchs nicht eingefahren werden kann, entfernen 
Sie die Schrauben (im hinteren Teil des Fahrzeugs) wie in Abbildung 4-2 gezeigt, um 
den Rollstuhl manuell einzufahren.

Hinweis:
Schrauben

Wenn der Controller ausgeschaltet ist, halten Sie die Aufwärts- 
/ Erweiterungstaste 1 am Controller 3 Sekunden lang gedrückt 
(siehe Abbildung 4-1). Wenn die obere Kontrollleuchte 
leuchtet und das Tropfgeräusch ertönt, lassen Sie die Taste 
los und warten Sie automatisch auf den Rollstuhl. Erweitern 
Drücken Sie nach Abschluss der Erweiterungsaktion 3, um den 
Erweiterungsmodus zu beenden.
Schalten Sie abschließend den Netzschalter des in Abbildung 
4-1 gezeigten 4-Schalter-Geräts ein und nehmen Sie den 
Rollstuhl in Betrieb.

4. Starten Sie den Rollstuhl

Schalten Sie nach dem Ausführen der obigen Schritte die Stromversorgung ein. 
Der Hauptschalter und der Ladeanschluss befinden sich hinter dem Batteriefach 
(Abbildung 3-1).

3.Schalten Sie die Strom ein

3-1

 Ladeport
Hauptschalter

4-2
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Wichtige technische Parameter 

Tamaño
1076X620X987mm（Größe des 
Kontrollhebels nicht）

Gewicht ~28.0kg（ohne Batterie）

Größe wenn 
zusammengeklappt

842X620X560mm（Größe des 
Kontrollhebels nicht）

Max. Belastung 130kg

Rotationsradius 1.2m Batteriegewicht 3kg

Standard max. 
Geschwindigkeit

6Km/h Kletterkapazität ≥ 6°

Bremsleistung ≤ 1.5m Neigungskapazität ca. 9°

Ladezeit ca. 5 Std. Batterie Lithium 25.2V 524W

Eingangsspannung AC110-220V
Anwendbarer 
Temperaturbereich

-15℃ ~50℃

Bodenunebenheiten-
Kapazität

≥ 40mm
Grabenüberquerungs-
Kapazität

100mm

Vorderrad 20cm Hinterrad 32Cm, aufblasbare Reifen

Motor Doppelbürstenmotor mit Kupplungszugstange. Leistung: 200W; Spannung: 24V;

Automatische 
Zusammenklappfunktion

Ein Schlüssel zum automatischen Zusammenklappen und Aufklappen

Technische Daten

Achtung
Bitte werfen Sie der Umwelt zuliebe die Altbatterie nicht weg in den Kehricht. Die Alt-Lithiumbatterie wird durch das 
Unternehmen oder den Händler, sowie von der Regierung bestimmten Vertriebsstellen recycelt.
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Stellen Sie vor dem Entfernen des Batteriegehäuses sicher, dass der 
Hauptschalter ausgeschaltet ist. Ziehen Sie den Batteriebusstecker 
ab (wie in Abbildung 1-1 gezeigt), drücken Sie die Federklammer und 
ziehen Sie das Batteriegehäuse heraus (Abbildung 1-2). Wenn die 
Batterie installiert ist, setzen Sie den Batteriekasten direkt ein, bis die 
Feder den Batteriekasten einrastet, und setzen Sie ihn ein Stecken Sie 
den Batteriebusstecker in die Batteriebusbuchse.

1. Anweisungen zur Demontage der Batterie

1-1

1-3

1-2

Hauptschalter

Busstoß

 Busstecker

Splitter

oberer 
Aufkleber

Installation und Gebrauch

Hinweis: 
1. Beachten Sie die Vorder- und Rückseite des Batteriegehäuses 
sowie die Seite mit dem Aufkleber nach oben.
 2. Richten Sie den Kartensteckplatz nach dem Einstecken und 
Herausnehmen des Akkubusses am Vorsprung aus (wie in Abbildung 
1-3 dargestellt).

2. Netzschalter
Wenn die Anzeige leuchtet, ist H3TS+ eingeschaltet, und wenn sie ausges-chaltet ist, ist H3TS+ ausgeschaltet.
Tipp: Bitte schalten Sie das Gerät aus, um zu verhindern, dass sich der Akku übersteuert, wenn Sie ihn nicht benutzen.

3. Berühren Sie keine Metallgegenstände und Ladeanschlüsse mit Metallgegenständen, wenn der Batteriehauptschalter 
eingeschaltet ist, um Beschädigungen des Zubehörs und Gefahren zu vermeiden.
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3. Anweisungen zum Laden des Akkus
Schließen Sie das Ladegerät vor dem Laden an die Fahrzeugbatterie 
an und schließen Sie es an das Stromnetz an. Richten Sie beim 
Laden den Schlitz der Ladesteckdose (wie in Abbildung 3-1 gezeigt) 
auf den vorstehenden Teil des Ladeanschlusses aus (Abbildung 3- 
2). Setzen Sie die Kappe ein und ziehen Sie sie fest. Lösen Sie beim 
Lösen die Befestigungsabdeckung und ziehen Sie das Ladegerät 
heraus.

3-1 3-2

Schlitz  vorstehenden Teil

4. Controller links und rechts vertauschen

  4-3   4-4    4-5    4-64-1 4-2

Trennen Sie die Steuerung (Abbildung 4-1) und lösen Sie die Schraube, um die Steuerung zu entfernen (Abbildung 4-2). 
Entfernen Sie den Controller-Kartensteckplatz auf einer Seite (Abbildung 4-3), drehen Sie den Controller-Kartensteckplatz 
um 180 Grad in die andere Armlehnenposition, ziehen Sie die Schraube fest, um den Controller-Kartensteckplatz zu sichern 
(Abbildung 4-4), und setzen Sie den Controller in die Karte ein. Befestigen Sie die Schlitzschraube (Abbildung 4-5), schließen 
Sie die Controller-Verkabelung wieder an und befestigen Sie das Controller-Kabel schließlich mit einem Kabelbinder (Abbildung 
4-6).

Steckplatz für 
Controller-
Karte

Control ler-
Baugruppe 

Schraube
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Neigungszustand der RückenlehneRückenlehne eingefahren

Stellen Sie den Rückenlehnenwinkel ein

D5

DT

Umschaltung Gang/Modus
Der Rollstuhl hat 5 Gänge: D1 D2 D3 D4 D5
Wenn“DR“ im Bereich “Gear/Modus“ erscheint, bedeutet dies, dass der 
“Fernbedienungsmodus“ aufgerufen wird.
Wenn “DF“ im Bereich“Gear / Mode“ erscheint, bedeutet dies, dass der “Falt-Modus“ 
aufgerufen wird.“B“ bedeutet, dass das Bluetooth des Rollstuhls mit der APP oder 
der Bluetooth-Fernbedienung verbunden wurde;
E01-E16 Entsprechender Fehlercode des Rollstuhlausfalls
A01-A16 Entsprechender Fehlercode des Rollstuhlausfalls

Drücken Sie die Taste “Power Switch“, um die Stromversorgung der Steuerung 
einzuschalten,Drücken Sie kurz die“Stopp-Taste“,Das LED-Display zeigt den“DT“-Modus 
an,Zum Einstellen des Rückenlehnenwinkels über die Tasten “Verlangsamen/Falten“ 
und“Beschleunigen /Auffalten“.

1. Drücken Sie im “DT“-Modus lange auf die Taste “Beschleunigen/Auffalten“, die Rückenlehne klappt nach hinten auf
2. Drücken Sie im“DT“-Modus lange auf die Taste“Verlangsamen/Falten“, die Rückenlehne wird nach vorne eingefahren.

Fehler
LED-Anzeige

Gang/Modus
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Im Schlafmodus drücken Sie die Taste länger als 2 
Sekunden, der H3TS+ wechselt in den Aufklapp- / 
Zusammenklappmodus.
Lassen sie es los um zusammenzuklappen.
Klicken Sie im Modus "Aufklappen / 
Zusammenklappen" auf die Schaltfläche, um das 
Verlängern zu beenden wenn es am verlängern ist. 
Wenn das zusammenklappen stoppt, klicken Sie 
darauf um aufzuklappen.
Im Bereitschaftsmodus, im Fernbedienungsmodus 
und im Fahrmodus können Sie auf den Schaltknopf 
drücken um einen Gang zu erhöhen.

Wenn sich der Rollstuhl im“Falt-/Entfaltungsmodus“ befindet, 
klicken Sie auf die Taste, um das Falten oder Entfalten zu 
stoppen und in den ausgeschalteten Zustand zu wechseln.
Anmerkungen: Wenn der Joystick oder eine Taste 5 
Minuten lang nicht betätigt wird, schaltet sich die Steuerung 
automatisch ab (Bildschirm aus/Lichter aus) und der Rollstuhl 
kann durch Klicken auf die Einschalttaste auf dem Joystick 
erneut gesteuert werden.

Gangschaltung+/Ausklappen 

Aufklapp-/Zusammenklappmodus 
verlassen

Drücken Sie die Taste um den Summer zu aktivieren. 
Lassen Sie die Taste los, und der Summer stoppt.

Hupe

Wenn der Rollstuhl ausgeschaltet und nicht gefaltet ist,
Klicken Sie auf die Ein/Aus-Taste, um in den Standby-
Modus zu wechseln.Wenn sich der Rollstuhl im Standby-, 
Fernsteuerungs-, Fahr- und manuellen Modus befindet, 
klicken Sie, um in den Abschaltzustand zu wechseln.
Anmerkungen: Wenn der Rollstuhl zusammengeklappt 
ist, kann er nicht eingeschaltet werden, zuerst muss 
der Rollstuhl vollständig entfaltet werden, dann kann er 
eingeschaltet werden.

Ein- / Ausschalten

Wenn das aktuelle Licht an ist, klicken Sie auf das Licht 
und klicken Sie auf das Licht. (Das Auto ist im Standby-
Modus, Fernbedienung, Fahr-und Fahrmodus)

En el estado de apagado, presione el botón durante 
2 segundos, la silla entra en modo de extensión / 
contracción. Libérelo para contratarse.
En el modo de extensión / contratación, haga clic 
en el botón para detener la contratación si se está 
contrayendo. Cuando la extensión está parada, 
haga clic para contraer.
En el modo listo, modo de control remoto y modo 
de conducir, haga clic en el botón de marcha para 
disminuir una marcha.

Hinweis: Berühren Sie während des Faltvorgangs 
den Joystick oder klicken Sie auf eine beliebige 
Taste, um das Falten zu stoppen

Vorderlichtschalter

Gangschaltung-(Abbremsen) / 
Zusammenziehen
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Vorwärts:
Schieben Sie die 
Betriebswippe 
nach vorne um 
H3TS+ vorwärts 
zu bewegen.

Rückwärts: 
Schieben Sie die 
Betriebswippe 
nach hinten um 
H3TS+ rückwärts 
zu bewegen.

Nach links:
Schieben Sie die 
Betriebswippe 
nach links um 
H3TS+ Nach 
links zu bewegen.

Nach rechts
Schieben Sie die 
Betriebswippe 
nach rechts 
um H3TS+ 
Nach rechts zu 
bewegen.

Der Kontrollhebel steuert H3TS+, um vorwärts und rückwärts zu gehen, und nach links und rechts zu drehen, und um zu 
beschleunigen, abzubremsen und zu bremsen. Nach dem Einschalten schieben Sie den Knüppel vertikal nach vorne und 
H3TS+ bewegt sich vorwärts. Je weiter nach vorne der Knüppel gedrückt wird, desto höher die Geschwindigkeit. Lassen 
Sie den Knüppel los um zu verlangsamen, und wenn er vollständig freigelassen wird, wird der Knüppel zurückgesetzt und 
H3TS+ stoppt und befindet sich im Bremszustand Ziehen Sie den Knüppel rückwärts um H3TS+ rückwärts zu bewegen. 
Je mehr sie ihn rückwärts ziehen, desto schneller bewegt sich H3TS+ rückwärts. Lassen Sie den Knüppel los um zu 
verlangsamen, und wenn er vollständig freigelassen wird, wird der Knüppel zurückgesetzt und H3TS+ stoppt und befindet 
sich im Bremszustand

In derselben Weise drehen Sie den Knüppel nach links oder rechts, und H3TS+ wird sich dementsprechend nach links 
oder rechts drehen. Je mehr nach links oder rechts gedrückt wird, desto schneller dreht sich H3TS+ nach links oder nach 
rechts. Lassen Sie den Knüppel los um zu verlangsamen, und wenn er vollständig freigelassen wird, wird der Knüppel 
zurückgesetzt und H3TS+ stoppt und befindet sich im Bremszustand.

• Ausschaltzustand: Der Netzschalter am Batteriekasten ist eingeschaltet, der Netzschalter am Joystick ist 
ausgeschaltet, dann ist die LED-Anzeige ausgeschaltet.

• Standby-Zustand: Drücken Sie den Netzschalter auf dem Joystick, die LED-Anzeige ist immer eingeschaltet, 
ohne menschliche Bedienung.

• Fahrzustand: Drücken Sie den Netzschalter, die LED-Anzeige ist immer eingeschaltet und verwenden Sie den 
Joystick, um den Rollstuhl in Bewegung zu setzen

Verwenden des Kontrollhebels
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Ziehen Sie die Zugstange in die geöffnete Position, funktioniert die Bremse von H3TS+ nicht mehr, und der Rollstuhl 
kann jetzt von Personen geschoben werden (unabhängig davon ob H3TS+ ein- oder ausgeschaltet ist). Wenn die 
Zugstange in die nahe Position gezogen wird, kann H3TS+ nicht geschoben werden.

6.Zugstange der Kupplung bedienen

Der Kupplungshebel muss sich im Elektrischen Modus befinden, d.h. H3TS+ ist am bremsen, der H3TS+ 
kann gefahren werden. Um die Sicherheit von Personen sowie H3TS+ zu gewährleisten, ist es verboten diese 
Funktion bergauf oder bergab zu nutzen.

Elektrischer ModusElektrischer Modus

Stellen Sie den 
elektrischen Modus wie 
in der linken Abbildung 
dargestellt ein. Drücken 
Sie den Griff nach 
oben, um den manuellen 
Modus einzuschalten.

Stellen Sie den 
elektrischen Modus wie 
in der rechten Abbildung 
dargestellt ein. Drücken 
Sie den Griff nach 
oben, um den manuellen 
Modus einzuschalten.

Linker Griff Rechter Griff
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7.Kopfstützenmontage
Befestigen Sie die Metallschnallen ① und ② am Metallteil ③ bzw. ④ .
Wie auf dem Bild zu sehen, ziehen Sie die Schrauben fest, stellen Sie die Kopfstütze beim Anziehen in die richtige 
Position und ziehen Sie die Schraube dann vollstndig fest.

1. Bitte achten Sie bei der Montage auf die Richtung der Metallschnalle,Wie auf dem 
Bild zu sehen, entspricht die linke der Stange der Rückenlehne ④ ,rechts entspricht 
der Stange der Kopfstütze ③ .

2. Teil ② ist oben.

Vorsichtsmaßnahmen：

Stellen Sie die Höhe 
der Kopfstütze einStellen 

Sie den 
Winkel der 
Kopfstütze 
ein
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8.Vorsichtsmaßnahmen für den Handlauf

Halten Sie die Armlehnen-
Taste gedrückt und ziehen Sie 
die Armlehne um 90 Grad nach 
oben.

Nachdem die Armlehne 
zurückgesetzt und fixiert wurde, 
wird sie normal verwendet.

8-1 8-2 8-3 8-4

Handlauf-
Taste

Normaler Gebrauch
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9.Hinterer Fuß (optional)

9-4

Hinteren Stützfuß installieren: Halten Sie die Taste am hinteren Stützfuß gedrückt (Abbildung 9-1), stecken Sie den Stützfuß 

in das dafür vorgesehene Loch (Abbildung 9-1) und lassen Sie die Taste los. Der Fuß wird verriegelt und die Installation ist 

abgeschlossen. Stützfuß demontieren: Halten Sie die Taste am hinteren Stützfuß gedrückt und ziehen Sie den Stützfuß heraus.

Hinweis: Wenn das hintere Rad nach unten gerichtet installiert wird, kann es als Stützrad verwendet werden (Abbildung 9-3). 

Wird es nach oben gerichtet installiert (Abbildung 9-2), kann es als Stabilisator verwendet werden. Sie auch Abbildung 9-4 für 

die finale Anwendung des Fußes.

Taste am 

hinteren Stützfuß

Loch

Stützrad

Rückseitige 

Halterung

Rückseitige 

Halterung

9-1 9-2

9-3
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Pairing der Bluetooth-Fernbedienung
1. Setzen Sie die Batterie Nr. 7 in die Bluetooth-Fernbedienung ein und schalten Sie die Fernbedienung nach dem 
Einsetzen der Batterie ein.
2. Bewegen Sie die Fernbedienung in einem Abstand von 1 Meter zum Rollstuhlgriff. Drücken Sie kurz auf die Ein / Aus-
Taste, das grüne Licht leuchtet ständig, drücken Sie dann schnell auf die Taste "@".

10.Bluetooth remote control(if have this optional)

Joystick

@ (pairing)

C (gear-high)

B (folding-shrinking)

D (gear-low)

Power button

Indicator light

A (fold-extension)
① Upper side 
big button (horn)
② Lower side big 
button (headlights)

3. Nach erfolgreicher Kopplung blinkt das grüne Licht schnell. Nach einigen Sekunden wird der Rollstuhl eingeschaltet 
und wechselt in den Fernbedienungsmodus. Zu diesem Zeitpunkt hört die Fernbedienung auf zu blinken und erlischt 
nach 0,5 Sekunden.
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Drücken Sie den Bluetooth-Fernbedienungs-Joystick. Die Fernbedienung kann normalerweise das Fahren des 
Rollstuhls steuern. Die Kontrollleuchte der Fernbedienung erlischt. Drücken Sie kurz die große Taste auf der 
Oberseite. Die Hupe des Rollstuhls ertönt. Drücken Sie kurz die große Taste auf der Unterseite. Schalten Sie die 
Scheinwerfer des Rollstuhls wieder ein Der Joystick und das grüne Licht blinken alle 5 Sekunden.
Drücken Sie kurz die Bluetooth-Fernbedienungstaste "C". Die Geschwindigkeit des Rollstuhls wird in den 5. Gang 
geschaltet. Die Geschwindigkeit des Rollstuhls wird schneller. Drücken Sie dann die Bluetooth-Fernbedienungstaste 
"D". Die Geschwindigkeit des Rollstuhls wird in den 2. Gang zurückgeschaltet und die Geschwindigkeit des Rollstuhls 
wird langsamer.
Drücken Sie kurz oder lang auf die Ein / Aus-Taste, um den Rollstuhl freizugeben. Die Leuchte am Rollstuhlgriff ist 
aus und aus. Drücken Sie kurz oder lang auf die Ein / Aus-Taste, um den Rollstuhl freizugeben. Der Rollstuhl öffnet 
sich automatisch innerhalb von 3-5 Sekunden.
Unmittelbar nach den obigen Schritten wird der Rollstuhl durch kurzes oder langes Drücken der Ein / Aus-Taste 
ausgeschaltet. Drücken Sie die Taste „B". Der Rollstuhl wechselt automatisch in den Teleskopmodus und beginnt 
zu klappen. Lassen Sie die Taste dann los und drücken Sie kurz die Taste „B". Der Schlüssel, der Rollstuhl wird 
vorübergehend eingeklappt, und dann wird die Taste "A" kurz gedrückt und der Rollstuhl wird wieder eingeklappt. 
Nachdem der Einsatz abgeschlossen ist, wird die Taste "@" kurz gedrückt, der Rollstuhl verlässt den Klappmodus 
und der Griff wird ausgeschaltet und das Licht wird ausgeschaltet.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Drücken Sie kurz oder lang auf die Ein / Aus-Taste, um das Gerät freizugeben. Drücken Sie die @ -Taste, 
um den Rollstuhl einzuschalten. Das rote Licht blinkt alle paar Sekunden und die Fernbedienung verlässt den 
Fernbedienungsmodus, um in den Ruhezustand zu wechseln. Drücken Sie anschließend kurz auf die Ein / Aus-
Taste, um die Fernbedienung zu aktivieren. Das grüne Licht blinkt schnell und nach einigen Sekunden stellt die 
Fernbedienung automatisch eine Verbindung her und der Rollstuhl schaltet sich automatisch ein.
Drücken Sie nach dem Hochfahren den Bluetooth-Joystick und lassen Sie ihn los. Zu diesem Zeitpunkt startet die Zeitmessung. 
Nach ca. 2 Minuten wechselt die Fernbedienung automatisch in den Ruhezustand und das rote Licht blinkt sofort.
Wenn die Trockenbatteriespannung niedriger als 2,1 V ist, befindet sich die Bluetooth-Fernbedienung zu diesem 
Zeitpunkt in einem niedrigen Batteriestatus, und das rote Licht blinkt weiter.

Wie verwende ich die Bluetooth-Fernbedienung

Bluetooth-Fernanzeige
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Machen Sie sich mit den lokalen Verkehrsregeln vertraut.
H3TS+ ist als Nicht-Kraftfahrzeug eingestuft und wurde speziell für ältere Menschen und Menschen mit 
Mobilitätsproblemen entwickelt. In Übereinstimmung mit dem Verkehrsgesetz wird kein Führerschein benötigt, aber Fahrer 
von H3TS+ sollten die gleichen Verkehrsregeln beachten, die auch Fußgänger beachten müssen. Bitte fahren Sie H3TS+ 
ausschließlich in der Fußgängerzone oder auf dem Fahrradweg.

① Machen Sie sich mit allen Verkehrssignalmarkierungen für Fußgänger vertraut.
② Ändern Sie beim Fahren auf der Straße nicht plötzlich die Fahrrichtung, überqueren Sie die Straße nur wo zugelassen.

1.
2.

3.

4.

Sicherheit
      Bitte lesen Sie das Benutzerhandbuch aufmerksam durch und befolgen Sie den Fahrvoraussetzungen während des 
Fahrens von H3TS+. Bitte benutzen Sie es erst, wenn Sie das Benutzerhandbuch sorgfältig gelesen haben und mit dem 
Umgang von H3TS+ vertraut sind.  Verleihen Sie es nicht an Personen, die nicht mit H3TS+ umgehen können.

Wichtige Notiz:

Bitte vor Inbetriebnahme beachten:

Sie brauchen viel Übung im Umgang mit H3TS+ um die Fertigkeit zu erhalten, sicher mit H3TS+ fahren zu können. Wenn 
Sie nicht sachkundig sind oder die Bedienungsanleitung dieses Produkts nicht befolgen, kann dies Verletzungen oder 
Sachschäden für den Fahrer oder andere Personen verursachen. Unsere Firma übernimmt nur die Verantwortung für 
Produktfehler oder Schäden und wir sind NICHT verantwortlich für Körperverletzungen oder Sachschäden im Zusammenhang 
mit der Verwendung von unseren Produkten.

Bedienung Üben.
Bevor Sie dieses H3TS+ zum ersten Mal benutzen, sollten Sie sich mit allen Funktionen dieses Fahrzeugs vertraut 
machen. Üben Sie die Bedienung, wie vorwärts fahren, Geschwindigkeit erhöhen, Geschwindigkeit reduzieren, anhalten, 
rückwärts fahren, bergauf fahren, bergab fahren und Richtung drehen an Orten mit wenig Menschen und guter 
Straßenbeschaffenheit. Nachdem Sie sich mit all diesen Vorgängen vertraut gemacht haben können Sie offiziell auf der 
Straße fahren.
Finden Sie, falls möglich, eine Person die mit H3TS+ vertraut ist, um Sie zu begleiten und um Ihre Sicherheit während 
des ersten Betriebs auf der Straße zu gewährleisten.



- 91 -

Setzen Sie das elektrische System des Fahrzeugs niemals einer feuchten Umgebung aus (z. B. Regen, 
Schnee oder Nebel), und benutzen Sie nicht Wasser um das Fahrzeug zu reinigen, da dies das elektrische 
System beschädigen könnte. Wenn H3TS+ nass ist, kann es nur verwendet werden, nachdem es getrocknet 
und als in einem guten Zustand bestätigt wurde.
Fahren Sie den H3TS+ nicht unter schlechten Wetterbedingungen wie Regen, Schnee, Nebel, starkem 
Wind, sowie Temperaturen unter -20℃ oder über 40℃ . Das elektrische System kann unter diesen 
Bedingungen beschädigt werden und zu Fehlfunktionen führen.
Fahren Sie H3TS+ nicht in der Wüste, am Strand, auf schlammigen Straßen, durch Pfützen, auf vereister 
Straße, sehr glatter Straße oder salzigem und alkalischem Untergrund, um die Fahreigenschaften des 
Fahrzeugs in gutem Zustand zu bewahren.

Fahren Sie nicht mit H3TS+, wenn Sie Alkohol getrunken haben, erschöpft sind oder nicht genug klaren Verstandes 
sind, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.
Bitte bestätigen Sie, dass der Bedienende dieses H3TS+ nicht an einer Geisteskrankheit oder einer anderen Krankheit 
leidet, die während der Fahrt plötzlich auftreten können und dazu führen könnten, dass der Fahrer das Fahrzeug nicht 
mehr sicher fahren kann.
Wenn Sie Arzneimittel einnehmen, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt, um zu bestätigen dass das Arzneimittel keinen 
negativen Einfluss auf Ihre Fähigkeit hat, H3TS+ zu verwenden.
Überprüfen Sie den Fahrzeugzustand, um zu bestätigen, ob die Bremse und Fahrtüchtigkeit auch sonst gegeben sind, 
ob der Sitz verriegelt ist und ob die Batterieladung ausreichend ist.
Verändern Sie nichts an H3TS+ ohne die Genehmigung unserer Firma.

5.

6.

7.

8.

9.
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H3TS+ ist nur mit einem Sitz ausgestattet, es können keine Passagiere aufgenommen werden.
H3TS+ ist nicht zum Transportieren oder Verladen von Fracht bestimmt.
Der Bedienende sollte sich auf den Sitz setzen und den Hebel zur Bedienung ergreifen.
Fahren Sie nicht im Zickzack, nehmen keine plötzliche Drehungen mit hoher Geschwindigkeit vor oder neigen Sie 
nicht Ihren Oberkörper, um eine Neigung zur Seite von H3TS+ zu vermeiden.
Konzentrieren Sie sich bitte aufmerksam und fahren Sie auf unebenen oder weichen Straßen (z. B. Grünland), beim 
Abbiegen, auf stark befahrenen Straßen, in Einkaufszentren oder in Parks mit reduzierter Geschwindigkeit.
Verwenden Sie während der Fahrt keine drahtlosen Kommunikationsgeräte wie Mobiltelefone. Diese Geräte dürfen 
nur verwendet werden wenn Sie den H3TS+ an einem sicheren Ort stoppen und die Stromversorgung unterbrechen.
Wenn Sie sich rückwärts bewegen, achten Sie auf Straßenverhältnisse und Fußgänger mit geringer Geschwindigkeit.
Fahren Sie mit niedriger Geschwindigkeit wenn Sie aus der Tür oder dem Aufzug steigen. Es ist nicht gestattet, mit 
H3TS+ die Rolltreppe zu nehmen.
Bleiben Sie sehr konzentriert, befestigen Sie den Sicherheitsgurt und fahren Sie langsam und geradeaus wenn sie 
bergauf oder bergab fahren. Es ist nicht erlaubt, H3TS+ in Steigungen zu fahren, die die zugelassene Grenze dieses 
Fahrzeugs überschreiten.
Fahren Sie nicht mit hoher Geschwindigkeit auf Steigungen von mehr als 5° .
Überqueren Sie keine Hindernisse oder Stufen höher als 4 cm, ansonsten könnte H3TS+ am weiterfahren verhindern 
und blockiert werden. Lassen Sie in diesem Fall den Bedienungshandgriff sofort los.
Überschreiten Sie keine Lücke, die breiter als 10 cm ist. Fahren Sie mit H3TS+ geradeaus, wenn Sie eine Lücke von 
weniger als 10 cm überqueren.
Befolgen Sie die Verkehrsregeln, wenn Sie durch die quer durch die Straße fahren, und überfahren Sie kein rotes 
Signallicht aus.  Wenn Sie Eisenbahnlinien passieren, halten Sie bitte an um die Umgebungsbedingungen zu 
beobachten, und fahren Sie dann langsam in senkrechter Richtung zu den Gleisen, um nicht in die Lücke zwischen 
den Schwellen feststecken zu bleiben.
Verriegeln oder entriegeln Sie die elektrische Tür nicht allzu häufig. Starten oder stoppen Sie H3TS+ nicht allzu häufig.
Leihen Sie Ihr H3TS+ nicht an jemanden, der mit diesem Fahrzeug nicht vertraut ist oder es nie benutzt hat.  Lassen 
Sie keine Kinder mit dem elektrischen Türschloss oder dem Bedienungsgriff spielen.
Verwenden Sie dieses Fahrzeug nicht mit zu hoher Last (höher als 130 kg).

1.
2.
3.
4.

5.

6.

7.
8.

9.

10.
11.

12.

13.

14.
15.

16.

Bitte während der Bedienung beachten:
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Wenn Sie H3TS+ länger als 48 Stunden nicht verwenden, schalten Sie bitte den Netzschalter aus.
Wenn Sie H3TS+ zu anderen Fahrzeuge bringen, stellen Sie sicher, dass die Batterie fest ist.

1.
2.

Wenn Sie den Bedienungsgriff während der Fahrt loslassen und der Griff in die mittlere Position zurückgekehrt ist, 
aber H3TS+ nicht stoppt, verriegeln Sie bitte die elektrische Tür so schnell es geht und wenden Sie sich an den 
nächsten Händler.

Bitte nach der Bedienung beachten:

Batterieverbrauch:
Zusatzladung: bei kurzer Lieferfrist können Benutzer die Batterie direkt benutzen. Bei länger dauernder Lieferzeit (2 Monate oder 
länger), verliert die Batterie während der Lagerung und des Transports an Strom. In solchen Fällen ist es besser, die Batterie 
vor dem Gebrauch aufzuladen. Zum Aufladen muss das Ladegerät an die Batterie angeschlossen und mit einer 100-240 V 
Stromquelle 5 Stunden lang aufgeladen werden, bis das Ladegerät voll ist.
Die normale Ladung der Batterie: Der Betrieb von AIR ist auch der Entladevorgang der Batterie. Die Batterie sollte 
unmittelbar nach der Benutzung des Fahrzeugs aufgeladen werden.
Bitte bei Nicht-Gebrauch die Stromversorgung ausschalten.
Die Stecker der Batterie-Box sollten entsprechend den Anforderungen fest angezogen werden (die Verbindungsleitung der 
Batteriebox wurde vor der Auslieferung sicher angeschlossen). Gelöste oder falsche Verbindungen führen dazu, dass die 
betroffenen Teile sich nicht normal Verhalten und kann zu ernsthaften Schäden führen.

1.

2.

3.

Lithiumbatterien können nicht nahe an offenen Feuerstellen oder Wärmequellen mit hohen Temperaturen sein, dürfen nicht 
in Wasser geworfen werden und sollten zur heißen Jahreszeit nicht der Sonne ausgesetzt werden.
Zerlegen Sie nicht die Batterie, da der interne Teil der Lithium-Batterie intakt verpackt ist.
Die Alt-Lithiumbatterie wird durch das Unternehmen oder den Händler, sowie von der Regierung bestimmten Vertriebsstellen 
recycelt. Bitte werfen Sie der Umwelt zuliebe die Altbatterie nicht weg in den Kehricht.

4.

5.
6.
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Airwheel behält sich das Recht vor alle Bedingungen dieses Benutzerhandbuchs endgültig zu interpretieren.

Der Fahrer sollte nach dem Sitz nehmen den Sicherheitsgurt anlegen.
Drücken Sie die Starttaste, worauf die 5-stufige Ladungsanzeige eingeschaltet wird oder langsam zu blinken beginnt.
Drücken Sie die Wippe langsam nach vorne, bis Sie das Geräusch der elektromagnetischen Bremse hören. Jetzt sollte 
H3TS+ beginnen sich vorwärts zu bewegen. Auf ähnliche Weise können Sie die Wippe nach hinten / links / rechts 
schieben oder ziehen, H3TS+ wird sich dementsprechend rückwärts / links / rechts bewegen.
Stellen Sie die Geschwindigkeit ein, um die Fahrgeschwindigkeit je nach Straßenbeschaffenheit, 
Umgebungsbedingungen und persönlichen Vorlieben einzustellen.
Wenn Sie anhalten möchten, lassen Sie die Betriebswippe los, und sie wird in die mittlere Position gedreht. Wenn Sie 
elektromagnetische Geräusche hören, bedeutet dass, das H3TS+ ständig am bremsen ist.
Achten Sie beim Zurückfahren auf die gesamte Umgebung. Ziehen Sie die Wippe langsam nach hinten und H3TS+ wird 
sich rückwärts bewegen.

1.
2.
3.

4.

5.

6.

Ladegerät-Verwendung:
Überprüfen Sie sorgfältig, ob die Nenneingangsspannung (100-240V) des Ladegeräts und die Netzspannung übereinstimmen.
Wenn das Fahrzeug aufgeladen werden muss, schließen Sie zuerst die Batterie an das Ladegerät an und schließen Sie dann das 
Ladegerät an eine Wechselstromquelle an. Die rote Ladeanzeige bedeutet, dass die Batterie aufgeladen wird. Sobald es beginnt grün 
zu leuchten, dauert es noch 15 Minuten bis die Batterie vollständig aufgeladen ist. Die Ladezeit beträgt ca. 2-4 Stunden (abhängig 
von der Restbatterie).

1.

2.

Während des Ladevorgangs bitte an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, aufbewahren.
Es wird empfohlen, das Gerät nur zu verwenden wenn es vollständig aufgeladen ist.
Verwenden Sie keine Ladegeräte von anderen Herstellern, und andere als die original beiliegenden Batterien sind nicht für 
die Verwendung des Ladegeräts geeignet.
Zerlegen Sie nicht das Ladegerät, da es einen Hochspannungsschaltkreis enthält.
Verhindern Sie, dass Flüssigkeit oder Metallpartikel in das Ladegerät eindringen, und vermeiden Sie jegliche Stürze und 
Stöße, um während der Verwendung und Lagerung keine Schäden zu verursachen.
Befestigen Sie beim Laden keine Gegenstände.
Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, sollten Sie es abschalten, und die komplett aufgeladene Batterie zur 
Lagerung zur Seite legen. Laden Sie die Batterie mindestens alle drei Monate auf.

Worauf Sie beim Laden Aufpassen müssen:

Wie H3TS+ gefahren wird:

1.
2.
3.

4.
5.

6.
7.
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App-Download (optional)

QR-Code zum Download scannen
*Gilt für Android 4.3 oder höher, iOS 7.0 oder höher.

APP Anweisungen

1.Schalten Sie den H3TS+-Netzschalter ein und starten Sie die App und schalten Bluetooth an.
2.Klicken Sie auf die Suchschaltfläche und führen Sie die folgenden Schritte aus, um eine 
Verbindung herzustellen (das Kennwort ist 11111111).
3.Konsultieren Sie die offizielle Website oder rufen Sie für weitere Infos per Telefon an.

Klicken Sie 
in der App-
Benutzeroberfläche 
auf den intelligenten 
Scooter. 

Klicken Sie auf die 
Schaltfläche "Suchen" 
ode  .

"Airwheel in der Nähe 
suchen"und klicken Sie auf 
das gesuchte Airwheel-
Modell, um eine Verbindung 
herzustellen.

Geben Sie das 
Bestätigungskennwort 
ein:11111111.

Intelligent helmet

Intelligent scooter

Search Devices
A

Airwheel Bluetooth password authenticatio

cancecomfirm

Input verify password  1111111
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Bewegen Sie die      Taste, 
um den intelligenten Scooter 
vorwärts, rückwärts oder 
zu fahren oder seitlich zu 
steuern.

Schieben Sie den 
Geschwindigkeitsregler für die 
Steuerungsgeschwindigkeit 
und klicken Sie auf das Symbol     , 
um in den manuellen Betriebsmodus 
zu wechseln.

Klicken Sie auf die Ha
uptschnittstellensch
altfläche    , um die 
Seitenleiste zu öffnen.

Klicken Sie     auf die 
Schaltfläche in der 
Seitenleiste, um die 
Fernsteue rungssch
nittstelle zu öffnen.

Klicken Sie auf die 
Vorderlicht-Taste, um das 
Vorderlicht einzuschalten. 
Klicken Sie auf die 
Summer-Taste, um den 
Summton auszulösen.

Schalten Sie das Gerät 
ein und gehen Sie zur 
Startseite. 

remote
contron

Wenn das H3TS+ 
Symbol auf der 
Startseite angezeigt 
wird, bedeutet dies, 
dass das Gerät 
fahrbereit ist.

Wenn H3TS+ ausgeschaltet ist, klicken Sie 
auf den "Zusammenfalten"-Knopf und es 
faltet sich automatisch zusammen. Klicken 
Sie auf den „ Aufklappen"-Knopf     um es 
automatisch aufklappen zu lassen. Klicken 
Sie auf die Stopp-Schaltfläche      , um 
das Aufklappen und Zusammenklappen zu 
beenden.

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

left right

km/h

forward

backward

left right

forward

backward

km/h
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MANUAL DE USUARIOES

H3TS+
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Carcasa del motor 
de varilla de empuje

Respaldo

Reposacabezas

Batería

Embrague

Motor 

Rueda trasera

Controlador
Apoyabrazos

Botón de 
reposabrazos

Marco

Reposapiés

Rueda delantera

Lista de empaque

Diagrama

    H3TS+ 1 unidad     Cargador 1 unidad
    Manual 1 unidad     Accesorios 1 unidad
    Reposacabezas
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1-1

guía de desembalaje:

Abra el paquete y sacar la silla de ruedas, y suavemente 
colóquela en el suelo, retire la caja de accesorios en la parte 
trasera de la silla de ruedas (Figura 1-1) y quite el cartón 
encima de la palanca de embrague y ajuste las palancas de 
embrague izquierda y derecha al modo de motor (Figura 1-2). 
En la caja de accesorio, tiene el cargador, el controlador, el 
trasero soporte de pie,el manual, los lazos, y otras herramientas.

1.Retire la caja de accesorios en la 
parte trasera de la silla de ruedas

El joystick puede instalarse en el reposabrazos izquierdo o derecho, según el hábito del usuario.
① Fije la ranura del joystick con un tornillo y apriete el tornillo (imagen 2-1).
② Inserte el joystick en la ranura y apriete el tornillo (imagen 2-2).
③ Conecte los cables y fíjelos con neumáticos de cable (imagen 2-3).

2.Instalación del joystick

2-1 2-2 2-3

La ranura del joystick

El montaje del 
joystick

El cableado del joystick

Tornillo

1-2

Asa de 
embrague



- 100 -

Tras completar los pasos anteriores, encienda la alimentación. 
El interruptor de alimentación principal y el puerto de carga 
se encuentran ubicados detrás de la caja de la batería (imagen 
3-1).

3.Encienda el poder

3-1

Puerto de 
carga

Interruptor de 
alimentación 

principal

4-1

Encendido / 
apagado

marcha + / 
Extender

marcha- 
(desacelerar)

/Contraer
Salga del modo 

de extensión/
contracció

④

①

②

③

Si se produce algun problema debido a las piezas eléctricas deficientes, y la 
silla de ruedas no puede desplegar y plegar, debe usar las herramientas en la 
caja, remover los tornillos en partes Figura 4-2 (ubicada en la parte trasera 
de la silla) , luego puede manualmente desplegar y plegar la silla de ruedas.

Nota:

Tornillo

4-2

Cuando las luces del panel del controlador se enciendan y escuche 
un pitido, suelte el botón y espere a que la silla de ruedas se 
despliegue automáticamente. Una vez que se haya desplegado 
completamente, presione el botón ③ para salir de desplegar y 
plegar. 
Encienda el interruptor de encendido ④ y comience a usarla (imagen 
4-1).

4.Desplegar la silla de ruedas
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Los principales parámetros técnicos

Tamaño
1076X620X987mm（tamaño del 
controlador no incluido）

peso corporal ~28.0kg(sin batería)

Tamaño plegado
842X620X560mm（tamaño del 
controlador no incluido）

carga máxima 130kg

radio de giro 1.2m Peso de la batería 3kg
v e l o c i d a d  m á x i m a  d e 
estándar

6Km/h capacidad de escalada ≥ 6°

capacidad de frenado ≤ 1.5m Capacidad de pendiente cerca de 9°

Tiempo de carga cerca de 5H batería litio 25.2V  524Wh

Voltaje de entrada AC110-220V Temperatura aplicable -15℃ ~50℃

Capacidad de pasar por 
obstáculos

≥ 40mm
capacidad de pasar por 
zanja

100mm

rueda delantera 8 pulgadas rueda trasera
12.5 pulgadas  Neumático 
inflable

Motor
motor de cepillo de doble tracción con interruptor del embrague. Potencia: 200W; Voltaje: 
24V; 

función de plegarse de 
forma automática

se puede plegar y desplegar automáticamente sólo presionando un botón

Especificaciones

Advertencia
Por favor, no tirar las baterías de desechos, a fin de no contaminar el medio ambiente. La batería litio de residuos del producto 
es para ser reciclada por la empresa o el comerciante, y los puntos de venta designados por el gobierno.
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2. Interruptor de encendido
Cuando el indicador está encendido, H3TS+ está encendido, y cuando está apaga-do, H3TS+ está apagado.
Consejo: Por favor apague la alimentación para evitar que la batería se descargue demasiado si el usuario no la 
usa.

3. No toque los cables principales ni el puerto de carga con objetos metálicos cuando el interruptor principal de la batería esté 
encendido para evitar daños a los accesorios y peligro.

Antes de extraer la caja de la batería, asegúrese de que el 
interruptor de alimentación principal esté apagado. Desenchufe 
el conector del bus de la batería (tal y como se muestra en la 
imagen 1-1), presione el clip de resorte y extraiga la caja de la 
batería (imagen 1-2). Cuando la batería esté instalada, inserte 
la caja de la batería hasta que el resorte encaje en la caja de 
la batería y a continuación, coloque el enchufe del bus de la 
batería en la entrada bus de la batería.

1. Instrucciones de desmontaje de la batería

1-1

1-3

1-2

Interruptor de 
alimentación 

principal

bus bump

enchufe del bus

 shrapnel

pegatina 
superior

Instalación y uso

Nota: 
1. Preste atención a la parte frontal y trasera de la caja de la batería, 
y póngala con el lado de la pegatina mirando hacia arriba.
2. Cuando enchufe y desenchufe el bus de la batería, alinee la ranura 
de la tarjeta con el saliente (tal y como se muestra en la imagen 1-3).
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3.Instrucciones de carga de la batería
Antes de cargar, conectar primero el cargador de batería con el vehículo, 
y luego conectar a la alimentación de CA; Al cargar, la ranura de 
conector del cargador (Figura 3-1) debe estar alineado con las partes 
salientes en puerto de carga ( figura 3-2), se inserta y luego apriete 
la tapa de fijación. Por favor, al extraerlo, primero aflojar la cubierta, a 
continuación, desenchufar el cargador.

3-1 3-2

ranura parte 
saliente

4. Intercambio de joystick izquierdo y derecho

  4-3   4-4    4-5    4-64-1 4-2

Desconecte el cable del joystick (imagen 4-1) y afloje el tornillo para quitar el joystick (imagen 4-2). Retire la muesca 
de un lateral del joystick (imagen 4-3), gírelo 180 grados a la otra posición del reposabrazos, apriete el tornillo para 
asegurar el joystick (imagen 4-4) y a continuación inserte el joystick en la muesca. Fije el tornillo (imagen 4-5), 
reconecte el cableado del joystick y finalmente sujete el cable del joystick con las bridas (imagen 4-6).

La ranura 
del joystick

El montaje 
del joystick

Tornillo
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estado del respaldo desplegadoestado del respaldo plegado

Ajustar el ángulo del respaldo

D5

DT

Descripción del equipo/modo de silla de ruedas
La velocidad de la silla de ruedas es ajustable en 5 marchas, D1, D2, D3, D4, D5
DR en el área de marchas/modo significa ingresar al modo de control remoto; DF 
significa entrar en el modo de plegado; B significa que el Bluethooth de la silla de 
ruedas se ha conectado a la aplicación o al control remoto inalámbrico Bluetooth; 
E01-E16 corresponde al código de error; A01-A16 corresponde al código de 
alarma.

Presione el botón "Encender" en el joystick para encender la alimentación, presione 
brevemente el botón "Salir", la pantalla LED muestra el modo "DT", y el ángulo del respaldo 
se puede ajustar a través de los botones "Marcha-/Plegar" y "Marcha+/Extender ".

1. En el modo "DT", mantenga presionado "Marcha+/Extender", y el respaldo se 
extenderá hacia atrás

2. En el modo "DT", mantenga presionado "Marcha-/Plegar", el respaldo se pliega 
hacia adelante

mensaje de error

Écran LED

Marcha/modo
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presione este botón, y hace sonar el zumbador; 
suéltelo, y zumbador deja de sonar.

botón de bocina

Cuando la silla de ruedas esté apagada y no esté 
plegada, haga clic en Encendido para acceder al modo 
de espera. (Cuando la silla de ruedas está en modo de 
espera, control remoto, conducción y empuje, haga clic 
para acceder al modo apagado).
Observaciones: la silla de ruedas no se puede encender 
cuando está plegada, y la silla de ruedas debe estar 
completamente desplegada antes de encenderla.

Encendido / apagado

Asegúrese de que tanto la alimentación de la caja de 
batería como el controlador estén encendidos, luego 
presione el interruptor de luz para encender luz delantera 
y presiónelo nuevamente para apagarla.

En el estado de apagado, presione el botón durante 
2 segundos, la silla entra en modo de extensión / 
contracción. Libérelo para contratarse.
En el modo de extensión / contratación, haga clic 
en el botón para detener la contratación si se está 
contrayendo. Cuando la extensión está parada, 
haga clic para contraer.
En el modo listo, modo de control remoto y modo 
de conducir, haga clic en el botón de marcha para 
disminuir una marcha.

Nota: durante el proceso de plegado, mueva el 
joystick o haga clic en cualquier tecla para detener 
el plegado

Interruptor de luz delantera
marcha- (desacelerar)/Contraer

En el estado de apagado, presione el botón durante 
2 segundos, la silla entra en el modo de extensión / 
contracción. Suéltelo para extender.
En el modo de extensión / contratación, haga clic en 
el botón para detener la extensión si está extiendiendo. 
Cuando la contratación se detiene, haz clic para extender
En el modo listo, modo de control remoto y modo 
de conducir, haga clic en el botón de marcha para 
aumentar una marcha.

marcha + / Extender

Cuando la silla de ruedas esté en modo de plegado/
desplegado, haga clic en el botón para dejar de extender 
o plegar y entrar en el estado de apagado.
Observaciones: Si el joystick o cualquier tecla no se 
utiliza durante 5 minutos, el controlador se apagará 
automáticamente (pantalla apagada/luces apagadas) y la 
silla de ruedas se puede volver a controlar haciendo clic 
en el botón de interruptor del joystick.

Salga del modo de extensión/
contracción
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Mover hacia 
adelante: 
Empujar la 
palanca de 
operación hacia 
adelante, y la 
H3TS+ se mueve 
hacia adelante.

Mover hacia 
atrás:  
Empujar la 
palanca de 
operación hacia 
atrás, y la H3TS+ 
se mueve hacia 
atrás.

Mover hacia 
izquierda: 
Empujar la palanca 
de operación hacia 
izquierda, y la 
H3TS+ se mueve 
hacia izquierda.

Mover hacia 
derecha:  
Empujar la 
palanca de 
operación hacia 
derecha, y la 
H3TS+ se mueve 
hacia derecha.

El controlador sirve para operar la H3TS+ a mover hacia adelante, hacia atrás, girar a la izquierda y derecha, acelerar, 
desacelerar y detener. Después de abrir el interruptor de encendido, empujar de forma vertical hacia adelante la palanca 
de operación, y la H3TS+ se mueve hacia adelante. Cuando la empuja hacia adelante más, la velocidad es más rápida. 
Cuando suelta la palanca de operación, se desacelerá el vehículo, cuando la suelta totalmente y la palanca de operación 
se restablece, se detiene la H3TS+ y está en el estado de frenado. Cuando tira hacia atrás la palanca de operación, se 
mueve el vehículo hacia atrás. Cuando la tira hacia atrás más, la velocidad hacia atrás es más rápida. Cuando suelta la 
palanca de operación, se desacelerá el vehículo y cuando la suelta totalmente, la palanca de operación se restablece, 
H3TS+ se detiene y está en el estado de frenado.

Del mismo modo, cuando empuja la palanca de operación hacia izquierda o derecha, la H3TS+ mueve hacia izquierda 
o derecha. Cuando la empuja más, tiene más rápida velocidad. Cuando suelta la palanca de operación, se desacelera el 
vehículo. Cuando la suelta completamente y la palanca de operación se restablece, el vehículo deja de moverse, y está 
en el estado de frenado.

• Modo apagado: el interruptor de encendido de la caja de la batería está encendido, el interruptor de encendido 
del joystick está apagado y la pantalla LED está apagada.

• Modo de espera: presione el botón de encendido, la pantalla LED siempre está encendida, sin ninguna operación 
humana.

• Modo de conducción: presione el botón de encendido, la pantalla LED siempre está encendida y use el joystick 
para hacer que la silla de ruedas se mueva.

Cómo usar el controlador
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Tire la palanca de embrague a la posición abierta, luego el freno de H3TS+ no funcionará, la H3TS+ puede ser empujado 
por la gente (no importa si H3TS+ está encendido o apagado, la gente puede hacerlo), cuando tira la palanca de embrague 
a la posición de cierre, nadie puede empujar H3TS+.

6.Operar la palanca de embrague

La palanca del embrague mecánico tiene estar en modo eléctrico, lo que significa que H3TS+ está frenando, 
y luego el usuario puede conducir H3TS+. Se prohibe usar esta función, en pendiente hacia arriba y atras 
para garantizar seguridad del usuario y H3TS+.

Modo eléctricoModo eléctrico

El modo eléctrico es 
como se muestra en la 
imagen de la izquierda. 
Empuje el asa hacia 
arriba para cambiar al 
modo manual.

El modo eléctrico es 
como se muestra en la 
imagen de la derecha. 
Empuje el asa hacia 
arriba para cambiar 
al modo de empuje 
manual.

Asa de embrague 
izquierdo

Asa de embrague 
derecho
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7. Instalación y uso del reposacabezas
Sujete las hebillas de fijación de metal ① y ② en la parte de metal ③ del reposacabezas y la varilla de metal ④ del 
respaldo de la silla de ruedas respectivamente, y apriete lentamente los tornillos hacia arriba como se muestra en la 
figura, ajuste el reposacabezas en la posición adecuada mientras lo aprieta, y luego apriete completamente los tornillos.

1. Al instalar, preste atención a la dirección de la hebilla de fijación. Como se 
muestra en la figura, la bayoneta izquierda corresponde a la varilla metálica del 
respaldo de la silla de ruedas ④ , y la bayoneta derecha corresponde a la parte 
metálica del reposacabezas ③ .

2. Al instalar, coloque la parte ② en la posición superior.

Precauciones:

Adjusting 
the headrest 
height

Ajuste de la altura del 
reposacabezas
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8.Precauciones de reposabrazos

Mantenga presionado el botón 
del reposabrazos (ver figura 
8-1) mientras que tira el 
reposabrazos hasta 90° (ver 
figura 8-2)

Restablezca el reposabrazos 
hacia abajo y complete la 
fijación (ver figura 8-3), que es 
el estado de uso normal

8-1 8-2 8-3 8-4

Botón de 
reposabrazos

Estado de uso 
normal
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9.Pata de apoyo trasera (opcional)

9-4

Instalación de la pata de soporte trasero: mantenga presionado el botón de la pata de soporte trasero (imagen 9-1), introduzca 

la pata de soporte trasero en el orificio reservado (imagen 9-1) y suelte el botón de la pata de soporte trasero una vez que 

esté sujeto. La instalación se ha completado.Retirada de la pata de soporte trasero: mantenga presionado el botón de la pata 

de soporte trasero y retire la pata de soporte al mismo tiempo.

Nota: cuando la rueda de soporte trasera se instala hacia abajo, puede usarse como rueda estabilizadora (imagen 9-3). Cuando 

la rueda de soporte trasera se instala hacia arriba (imagen 9-2) puede usarse como soporte trasero. Vea el uso final de la pata 

(imagen 9-4).

Botón de pata 
trasera

Orificio reservado

Rueda 
estabilizadora

Soporte 
trasero

Soporte 
trasero

9-1 9-2

9-3
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Vinculación del mando a distancia Bluetooth
1. Coloque la batería AAA en el mango, enciéndala, la luz verde parpadea una vez en un instante
2. Deje el mando a distancia cerca de la silla de ruedas en un metro, presione brevemente "Botón de encendido", la 
luz verde está siempre encendida, a continuación presione rápidamente el botón "@", la luz verde comienza a respirar 
lentamente y entra en la vinculación (no mueva el joystick durante el proceso de vinculación); 

10.Mando a distancia Bluetooth (si tiene esta opción)

Joystick

@ (vinculación)

C (subir de marcha)

B (plegado-encogimiento)

D (bajar de marcha)

Luz indicadora

botón de encendido

A (plegar-extensión)
① Botón grande del 
lado superior (bocina)
② Botón grande del 
lado inferior (luces)

3. Una vez que la vinculación sea exitosa, la luz verde parpadeará rápidamente. Tras unos segundos, encienda la silla 
y entra al modo de mando a distancia. Ahora el mando a distancia deja de parpadear y se enciende 0.5 segundos y a 
continuación se apaga.
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Presione el joystick, podría controlar la silla de ruedas para corra, se pare y gire normalmente, y la luz indicadora 
del mando a distancia se apaga, presione brevemente el "botón grande del lado superior", la bocina suena, presione 
brevemente el "botón grande del lado inferior", las luces se enciende; la luz verde parpadea una vez cada 5 
segundos cuando está en modo mando a distancia.
Presione brevemente el botón "C", la silla de ruedas cambiará a la velocidad más alta (5) y presione el botón "D", la 
silla de ruedas cambiará a la velocidad más baja (2).
Presione brevemente o mantenga presionado el "Botón de encendido" y suéltelo, la luz del joystick de la silla de 
ruedas se apagará y apagará, a continuación presione brevemente o mantenga presionado el "Botón de encendido" 
y suéltelo, la silla de ruedas se encenderá automáticamente en 3-5 segundos.
Tras los pasos anteriores, presione brevemente o mantenga presionado el "Botón de encendido" y suéltelo, la silla 
de ruedas se apagará. Ahora mantenga presionado el botón "B", la silla de ruedas entrará automáticamente al 
modo de plegado y comenzará a plegarse, a continuación suelte el botón y presione brevemente el botón "B", el 
plegado se pausa y a continuación, presione brevemente "A", la silla se desplegará. Una vez que se ha expandido 
completamente, presione brevemente el botón "@", la silla de ruedas sale del modo de plegado, el joystick se 
apagada y la luz se apagada.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Presione brevemente o mantenga presionado el "Botón de encendido" y suéltelo, la silla de ruedas se enciende, 
mantenga presionado el botón "B", tras unos segundos, la luz roja parpadea una vez, sale del modo de control 
remoto y pasa al modo de suspensión, presione brevemente el "Botón de encendido", el control remoto se activará, 
la luz verde parpadeará rápidamente, el mando a distancia conectará automáticamente la silla de ruedas tras unos 
segundos y la silla de ruedas se encenderá automáticamente.
Tras encenderlo, presione el joystick remoto Bluetooth y suéltelo, de ahora en adelante, aproximadamente 2 minutos 
después, el mando a distancia entrará automáticamente en modo de suspensión y la luz roja parpadea una vez.
Cuando el voltaje de la pila seca es mejor de 2,1 V, el mando a distancia Bluetooth estará en estado de batería baja 
y la luz roja continuará parpadeando.

Cómo usar el mando a distancia Bluetooth

Indicador remoto de Bluetooth



- 114 -

Debe conocer y cumplir con las leyes locales de tráfico.
H3TS+ pertenece al vehículo no motorizado y está diseñado especialmente para ancianos y personas con problemas 
de movilidad. No se necesita licencia de conducir de acuerdo con la ley de tránsito, pero el conductor de H3TS+ tiene 
que cumplir con las mismas reglas de tránsito que se aplican a los peatones. Por favor, conduzca H3TS+ en carril 
peatonal o carril para bicicletas.

① Debe conocer las señales de tráfico de peatones.
② Al conducirlo en el camino, no girar de repente para cruzar el camino.

1.
2.

3.

4.

Seguridad
      Lea atentamente el Manual de usuario y siga los requisitos de conducción durante el recorrido en H3TS+. Por favor, no 
la utilice hasta que el usuario haya leído el Manual del Usuario cuidadosamente y haya aprendido bien el funcionamiento. 
No lo preste a aquellos que no pueden manipular esta H3TS+.

Nota Importante:

Requisitos antes de usar el producto:

       Es necesario mucha práctica para captar la habilidad antes de manejar H3TS+ de forma segura. Si  no eres experto 
o no sigues el manual del usuario de este producto, puede causar lesiones o pérdida de propiedad del usuario o otras 
personas. Nuestra compañía sólo toma la responsabilidad por defectos o daños del producto y NO somos responsables de 
lesiones personales o pérdida de propiedad relacionadas con el uso del producto.

Operación de práctica.
Antes de operar el vehículo por primera vez, debe conocer las diversas funciones del vehículo. Debe practicar las 
operaciones de mover hacia adelante, acelerar, desacelerar, parar, retroceder,viajar en cuesta arriba, cuesta abajo, 
girar, etc, en lugares seguros con buena condición de tierra y poca gente, y después de dominar bien toda la 
operación y luego puede manejarlo en camino.
Cuando viaje por primera vez en la carretera, si es posible, por favor ir acompañado por alguna persona familiarizada 
con este vehículo, para garantizar la seguridad.
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En ningún momento, el sistema eléctrico del vehículo no debe estar expuesto a un ambiente húmedo 
(tales como lluvia, nieve, niebla, etc.), no lavar el vehículo con agua, porque esto puede dañar el sistema 
eléctrico. Como ya está mojado, sólo podría usarse después de haber sido secado y confirmado para 
buenas condiciones.
No conducirlo en malas condiciones climáticas, tales como lluvia, nieve, niebla, vientos fuertes, 
temperaturas por debajo de -20 ℃ o por encima de 40 ℃ , y así sucesivamente. Si conducirlo en esta 
conducción, puede haber daños en el sistema eléctrico, causando fallo de control.
No conducirlo en desierto, arena ni caminos con lodo, agua estancada, hielo o camino muy liso, tierra 
salina a fin de no afectar el rendimiento de la conducción del vehículo.

Las personas bajo efecto de alcohol, de fatiga excesiva o con limitado comportamiento o reactividad no deben 
conducir esta H3TS+ para garantizar la seguridad. 
Por favor asegúrese de que el usuario no tiene ninguna enfermedad mental, ni otras enfermedades que son posibles 
de aparecer de repente durante la conducción, y el usuario no debe tener ninguna condición de ser posible de perder 
la capacidad operativa a usar esta H3TS+ seguramente.
Si usted está tomando medicamentos, consulte con su médico si el medicamento tendrá  afecto negativo a su uso 
seguro de la H3TS+ .
Debe revisar si la condición del vehículo está buena, por ejemplo, si el freno y varias propiedades son normales, si la 
silla está fijada, si la batería está en buen estado de alimentación.
No debe modificar este vehículo sin autorización de nuestra empresa.

5.

6.

7.

8.

9.
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Esta H3TS+ es para un sólo usuario, no debe llevar pasajeros.
Este producto no puede usar como un equipo de mover o cargar cargas.
El usuario debe sentarse en la silla y manejar la palanca de operación con mano para conducirlo.
No haga conducción serpentina, giros bruscos de alta velocidad, no incline el cuerpo, para evitar el vuelco del 
vehículo.
En terreno irregular o inestable (como hierba), calles concurridas, centros comerciales parques, por favor mantener 
alta atención, debe reducir la velocidad y viajar a velocidad baja.
Durante la conducción, no debe usar teléfonos móviles ni otros dispositivos de comunicación inalámbrica. Estos 
dispositivos sólo pueden ser utilizados cuando detiene la H3TS+ en un lugar seguro y corta la fuente de alimentación
Cuando mueve hacia atrás, por favor, preste atención al tráfico, multitud alrededor y debe mover a velocidad baja.
Cuando sale de la puerta, el ascensor, por favor conducirlo lentamente, se prohibe usar escalera mecánica con este 
producto.
Cuando conduce en cuesta abajo o arriba, mantener alta atención, mantener la cinturón de seguridad fijada, y en 
baja velocidad lineal, y no puede subir a la pendiente que supera el límite de pendiente del producto.
No conducir a alta velocidad cruzando pendiente de más de 5 grados.
No tratar de pasar obstáculos o escaleras de más de 4 cm, lo puede hacer que el vehículo no pueda moverse hacia 
adelante, y en esta condición debe soltar inmediatamente la palanca operativa.
No pasar zanja de ancho más de 10 CM, cuando pasa zanja de ancho menos 10 CM, debe mantener la dirección 
vertical.
Cuando conduce a través de la encrucijada, debe cumplir con las normas de tráfico, no pasarla cuando en luz roja, 
cuando cruza la vía del tren, debe parar y observar las condiciones del entorno, luego cruzarlo lentamente en una 
dirección en ángulo recto con el carril de tren, a fin de evitar caerse en la pista zanja.
No deliberadamente encender y apagar el interruptor de alimentación con frecuencia y no iniciar o detener la H3TS+ 
con frecuencia.
No preste la H3TS+ a la persona quien nunca ha utilizado o no está familiarizada con este vehículo; no deje que los 
niños jueguen con el interruptor de encendido y la palanca de operación.
No usar este vehículo con demasiada carga (más de 130 KG).

1.
2.
3.
4.
5.

6.

7.

8.

9.
10.
11.
12.
13.

14.

15.

16.

Atenciones durante la operación:
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Uso de Cargadores :
Compruebe cuidadosamente si el voltaje de entrada nominal del cargador (AC100-240V) y el voltaje de la red son consistentes.1.

Si no va usar la H3TS+ continuamente por más de 48 horas, debe apagar el interruptor de alimentación.
Cuando mueve este producto a otros vehículos, asegúrese de que la batería está fija.

1.
2.

En funcionamiento, cuando suelta la palanca de operación y la palanca regresa a la posición central, si la 
H3TS+ todavía no puede detener el movimiento, debe apagar inmediatamente el interruptor de alimentación, 
póngase en contacto con el distribuidor más cercano.

Atenciones después de la operación:

Uso de la batería:
Carga la batería suplementaria: si este producto sale de fábrica por corto tiempo, el usuario puede utilizarlo directamente, 
si ha salido de fábrica por largo tiempo (2 meses o más), la potencia de batería se pierde durante el almacenamiento y el 
transporte, la batería debe ser complementada cargada antes de usarlo. El método de carga es conectar el enchufe del 
cargador original del producto al puerto de carga de la batería, y luego conectarlo a la energía AC100-240V  por 5 horas 
hasta que el indicador de cargador muestra que está llena.
Carga de batería normal:  el funcionamiento de la H3TS+ eléctrica es la descarga de la batería, y después de la operación 
del producto, debe cargarla inmediatamente.
Por favor apague la energía cuando no la conduce.
Los conectores de la caja de batería debe fijarse estrechamente de acuerdo con los requisitos( antes de salir de fábrica, la 
línea de conexión de caja de batería ha sido conectada de manera confiable). La conexión suelta o incorrecta causará que 
las partes relacionadas son anormales y provocan daños graves.

1.

2.

3.

La batería de litio no puede acercarse a fuente de calor de alta temperatura o fuego, no puede tirar las baterías al agua, se 
prohíbe colocar batería bajo alta temperatura en el sol.
La batería de litio está encerrada correctamente en parte interna, no desmontarla ni descomponerla.
Para las baterías de desecho, debe entregarla al organismo de reciclaje o comerciante de automóviles eléctricos, no triarla 
a fin de evitar la contaminación

4.

5.
6.
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Airwheel reserva el derecho de interpretación final de todos los términos y condiciones de este Manual de Usuario.

Después de que el usuario sentarse en el producto, debe fijar bien los cinturones de seguridad.
Encienda el interruptor de encendido, luego la pantalla de volumen de carga de 5 nivels estará encendida o 
parpadeando lentamente.
Empujar lentamente la palanca de mando hacia adelante hasta que escuche el sonido del freno 
electromagnético, en cuyo caso la H3TS+ debe ser capaz de comenzar a moverse hacia adelante. Del mismo 
modo, empuje o tire la palanca de mando hacia atrás / izquierda / derecha, la H3TS+ se moverá hacia atrás / 
izquierda / derecha.
Ajuste el botón de nivel de velocidad para regular la velocidad de conducción de acuerdo con las 
condiciones de la carretera, condiciones circundantes y preferencias personales.
Cuando quiere detenerse, suelte la palanca operacional y la palanca se volverá a la posición central. 
Entonces podía escuchar el sonido electromagnético pronto, y esto significa que H3TS+ está frenando de 
manera estable.
Cuando mueve hacia atrás, prestar atención a las condiciones del entorno. Tirar hacia atrás lentamente, la 
H3TS+ puede mover hacia atras.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

Cuando el vehículo necesita ser cargado, debe primero conectar el cargador a la batería, luego conectar toma de carga de 
bateria a través de la alimentación de CA, y cuando el indicador de carga es luz roja, lo que indica que la batería se está 
cargando, cuando la luz se convierte en verde, luego necesita 15 minutos a cargarla por completo. El tiempo de carga es de 
aproximadamente 2-4 horas (dependiendo de la potencia restante de la batería).

2.

Durante la carga, ponerlo a un lugar donde los niños no pueden tocar.
No se recomienda usarlo cuando no está completamente cargado.
No utilice cargador de otra marca, otros tipos de baterías no deben utilizar este cargador de baterías.
El cargador tiene en dentro el circuito de alta tensión, no lo desmonte.
Evitar que metal o líquido penetre en el interior del cargador durante uso y almacenamiento y lo protege contra caída e 
impacto para evitar daños.
Durante la carga, no colcocar ninguna cosa en superior del cargador.
Requiere cargarla completamente y apagar la energía antes del almacenamiento. Cargarla dentro de cada tres meses. 

Notas en la carga:

Cómo conducir esta H3TS+:

1.
2.
3.
4.
5.

6.
7.
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Descargar APP(opcional)

Escanear la imagen para descargar
*Soportar Android 4.3 o superior, iOS 7.0 o superior.

Instrucciones de APP

1.Encender el interruptor de alimentación H3TS+, y encender APP, así como Bluetooth.
2. Hacer clic en el botón de buscar y hacer los siguientes puntos para conectar
 ( contraseña es 11111111).
3. Puede consultar en la página oficial o hacernos llamadas para obtener más detalles.

Hacer clic en el 
scooter inteligente en 
la interfaz de APP.

Hacer clic en el botón 
de buscar o  .

Buscar Airwheel cercana, 
hacer clic en el modelo 
encontrado Airwheel para 
conectar.

Introducir la 
contraseña 
11111111 para 
conectar.

Intelligent helmet

Intelligent scooter

Search Devices
A

Airwheel Bluetooth password authenticatio

cancecomfirm

Input verify password  1111111
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Hacer clic en el botón    
de interfaz principal 
para abrir la barra 
lateral.

Mover el botón     para operar el 
scooter intelligente para mover 
hacia adelante, hacia atrás o girar.

Deslizar       para controlar 
la velocidad. Hacer clic en 
el icono     para cambiar el 
modo de operación.

Hacer clic en el botón    de 
control remoto en la barra 
lateral para abrir la interfaz 
de control remoto.

Haga clic en el botón    de 
luz delantera para encender 
la luz delantera. Haga clic 
en el botón de bocina   , se 
escuchará un zumbido.

Encienda e ingrese a 
la página de inicio

Cuando el icono H3TS+ 
aparece en la página de 
inicio, significa que está 
listo para conducir.

Cuando H3TS+ está apagada, haga 
clic en el botón     de contratación 
y se contraerá automáticamente. 
Haga clic en el botón     de 
extensión y se extenderá 
automáticamente. Haga clic en el 
botón      de detener, dejará de 
contraerse o extenderse.

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

Exit folding state

System is normal

left right

km/h

forward

backward

left right

forward

backward

km/h




